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80 partes do presents oonvénio
© Conselho de Cooporagao Técnioas da
Aliangs para o Progressc (CONTEP),a
Companhia de Saneamento do Parand
(SANEPAR), e a AgSncia Norte-Ameri-
cana para o Desenvolvimento Interna
oional (USAID/Bragil),

I ~ ZLTUACXO ATUAL

Em 1963, o istado do Paranf deun
infoio a um amplo programa de cons-
trugdao de redes de abastecimento de
8gua e expansao das redes de esgSto
oriando, posteriormente, a Compa~
nhia de Saneemento do Paran§, Tra~
ta~se de um 6rgao aut8nomo que, pe-
la Lei Ustadual n? 4684 de 23 ¢e Ja
neiro de 1963, tem sob sua responsg
bilidade t8das as atividades de or—
dem téonica, administrativa e finan
oeira relativamente mo Plane jamento
e construgao de redos de abastooi -
mento de &gua 6 de esglto finanocia~
dos por empréstimos ooncodidos pelo
istado aos lunicfpios. Orienta-se
&ste programa de molhoramento P
uma Gnioca polftica: a de transfex.r
diretemente aos Municipios, a res -
ponsabilidade pela manutengao e ops.
Tagdo dos servigos de abastecimento

de &gua.

A U3AID/Brazil partiocipa d8sse
Programa eatadual, desds sua implan
‘tagao em 1963; através do forneci —
mento de equipamentos bésicos de en
genharia e da prestagdo de servigoe
de aesessoria tdonica ocom oz Sspeci
alistas dsmua disposigEo, com vis —
tas a incentivar o programa de oons
trugso de redes de sbastooimento de
&gua © de e8g0tos. A SATLPAR = re~

The parties to this agreement
are the Technical Cooperation
Council of the Alliance for
Progress (CORTAP), the Companhia
de Saneamento do Parang (SANIPAR),
and the United :tates Agenoy
for International Dovelopment
(USAID/Braeil),

1 - CURRENT $ITUATION

In 1963 the tate of Paranf
initiated an ambitious prograa
for water supply and gseworage
development and subsequently
organized the Companhia de
Saneamento do Paranf. This is
“w: :atonomous agency responsibdle
vy State Law No. 4,684 of
Jamuary 23, 1963, for all techniocal,
adoiniatrative and financial work
concerning the planning and
construotion of water supplies and
eeverage financed by state loans
to muniocipalities. This improvement
program is guided by a single
policy, which is direoted towards
Placing the responsibility for
vater supply ownership and operation
in the hands of the munioipality.

USAID/Brasil entered into the
Jtate program in 1963, making
basic engineering equipment and
technical advice availabdle to
stimulate the water and sovWeragn
progran. The newly organised

FOR THE COOPERATING AGENCY
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oén-oriado 6rgac de obras pidblicas -
ven demonstrando sua eficifnocia na
adniniatragdo do programa, Através
da SAKEPAR, o Lstado emprestou o mon
tanto de (r$2.1 bilhGes a 19 cidades,
e, recentemente, concluiu negooia o
§oes com o Fundo Macional de Financi
amento de Obrag de Abastecimento de
8gua para obtengao de um enpréstimo
no valor total de ($21 bilhoes, vi =
sando & expansao de seus préprios re
cursos. ista nova fonte de reoursos
permitir£ a conclus@io do planc de a-
bastecimento de égua; que abranger§,
em 1970, um total de 65 oldades, o
que possibilitard atendor a 704 ge
t8da & populagao urbana, de maneira
adequada,

Acha-se em elaboragao um planc vi
sando a criar dentro da SANEPAR,
setor destinado a prestar servigos
de assessoramento aos Municfpios, no
que 86 refere A parte téonica e & ad
ministrativa, da operagao dos siste
mas de abastecimento de égua e de es
gotos. Ifsse eetor continuarg 8 ©oX-
pandir o peu programa de treinamento
de pessoal que se dedica § goréncia
e & operagao dos sistemas de abaste-
cimento de dgua dos lunicfpios, como
uma forma de ppestar coopersgio, A-
1ém desta fung@o, realigarg estudos
téonicos bdsicos abrangendo todas ag
fases dos servigos de abastecimento
de fgua e da poluigdo de oursos de &
8ua; que serao necessdrios & elabora
¢ao de projetos de lei vieando a0
seu contré8le, '

um

8gancy, SANZPAR has
sinoc demonstratod its .
offcetivoness in adninistering the
program. The Stato throuzh
SaNTPAR, hue loancd Cri2,1 billion
to 19 citiec anil hac rocontly
oomplsted negotiations for a loan
from the Nutional ater lLoan

Fund in thz amount of ¢ro21 billion
to augment its omm TOUOUrcas,

This nev fund vill allow tho
completion of ths wator eupply
Plan covering 65 citicn by 1970,
vhen 70% of the total urban
porulation will bo adequatoly
Bemda

Pudblic works

A plan is unlerwmay to ectablish
an organization within SAMp.3
to provida advisory sorvioa to
wunicipilitiss in both tochnical
and adminictrativo arcas of vater
anl sewarage uyston ororation.
Thie organization w11 continue
to expand its ProZran of training
personnal stho mannyn and ovsrate
the water systome of tha '
muniocipulitios az ono rsane of
Providing aseistancn, In addition
to this function, bacic tcchnical
studise vwill bs made in all zhusas
of' tater eurply and droan tollution
vhioh vi1l bo noadod ror the sunnort
of proposod control lo;;40lation.

FOR THE COOPERATING ASCNCY

FOR THE TIRECIOR. AID
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Us convénio anteriormente cele-
brado entrd a USAID/Brasil e & IP-
SESPy que dispunha s8bre treinamen-
to, contribtuiu pars prester alguma
orientagdo téonica e administrativa
80 pessoal dos servigos de fgua do
Parand; entretanto, o atual ritmo
das atividades locais requer que o
Letado amplie convenientements o 88
tor de assisténoia téonioca e admi —
nistrativa, incluindo a realisagao
de treinamento altamente ospeciali-
zado para o pessoal que necessita
de orientagao no setor de mamten -
Q80 preventiva, e na solugido de pro
blemas especfficos de trabalho,

Considerando que o Latado do Pa
rand vem demonstrando lideranga no
setor de planejamento de abasteci -
mento-de dgua o de esgbto, 6 indie~
pensdvel que se estimule o Tstado
no sentido de oriar 8sse servigo de
assisténcia téonica e administrati.
va aos Nunioipios, em carfter perma
nente,

II - FINALIDAD:

A finalidade d8ste convénio &
& de prastar suxflio & organigagdo
de um 6rgao de estrutura sélida mo
dmbito do Govérno estadual, ao qual
caberf adoministrar:

1. uam programa de empréstimos
aos Municfpios de todo o listado pa~
ra melhoranento dos servigos de a~
basteoimento deo fgus e de esgsto.

A previous USAID/Brasil~PSnsp
training agreement hac provided
some teohnioal and administratiwve
oricentation for the Paranf water
worke personnel but thc current
Paco of looal activity now
requires that tho State ombark
on tho broador toolnical and
administrative assictance fiold,
including highly spooific training
for pepconnel neoding oriontation
in preventive maintcnanco, and
in roscolving speoific job
problems,

Inaomuch as tho Stato of
Parani is showinz lcadorship
in wvater supply anld cowrcrage
Programming, it is important
that 1t bs encouragod to owtablish
this psrmanent toochnical and
administrative servioce for
municinalities.

II -YURPOS™

Tho purpose of thic agrecment
is to aseist in tho dovclopment
of a strong agenoy in tho state

vornment whioh will adminicsters

" 1. a program of loans to
municipalities throuzhout the
etato for wator and cower
improvomonta. -

FOR THE COOPERATING ASENCY

FOR TVIE DIRECTOR, AID
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2 um programa de treinamento
para instruir a aperfeigoar pessoal
de todos os niveis dos departamen -
tos de dgun e esgdto dos municipios,

3: uma atividade sistemitioa,
bon planejads, destinada a propor -
olonar assisténcia no sotor de &e -
réncia téonica, administrativa e e}
nanceira.

1II ~ RISPOR;ABILIDAD:S

A. O COKTAP concorda em;

1. fornecer a SANEPAR, em
yaroelas trimestrais ou a intorva -
los qQuo se reputem convenientesymon
tante até a2 importéncie de g sooco
88.000.000 para custear as desposas
do projeto, indicadas no resumo i..
lustrativoe do plano orgamentdrio s~
prouscntado no Anexo B déeste oonvé o
nio e do plano de trabalho aprocvado
visando a prestar assisténoia téoni
c& e administrativa, e treinanento.

2. a primeira parcela sori
Page modiante solicitagac, As par-
colas subsequontes serao liberadas
ex conformidade com o orgamento a -
provado 8 apés a apreaontaqzo de ds
monstrativos financeiros,

2, a trainin: prosran to
davaloy and improv: porconnel of
all oatsgorios in tho mniocipal
wator and oawer dapartnonts,

3. a cystematic woll plannad
activity which i1l provide
acsictanos in tichnicol, administratiw
and financial manaccuont,

ITI-R:SPONSIBILITISS

A. COPM™Y axrcacs

1, {0 mak: awilable to
SAFTPAR in quartirly inctallmonte
or such othar timo porici as
ray be praoctical uo tc
Cr330,C00,000 to acsict 4in
dofraying the costc ¢ tha above
deseribsl activity ac inlicatad
in the i{lluctrativo cuary budgat
plun containod in Anno:x B of thic
azroament and ths apprevod work
Plan for tochnical and administrative
assittunco and training.

2. the fir:t inotallmont
will Ve advanoai upon requesto
Subusaquant installucntc i1l be
rl2a8a1 in aceorlanch with tha
agrood upon budrat and folloviing
the gubmiseion of ctatsoonts of
aocounte,

FOP THE COCPERATING AGENCY

FOR TUC DIRZUTOR, ALD




tras)

PRO AG
ANNEX

. - ———

AlD 10.58

PROJECT AGREEMENT BETWEEN AID AND
CCHNTAP AYD Si'PaR

AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF

UFIT"D STATRS OF BRA2IL

t. PROJECTY NO. 3.
- ORISITIAL [g
2=11.520-062
2. ASRETMENT NO. REViJION WO.
Parani ''ator
SHEETY SREET
ANNEX A 6 oF

B. A SANTPAR oonoorda em:

1. dessnvolver seu prograns
de assisténcia téonica e administri~
tiva e de treinamento no setor de a-
bastecimento de gua e contréle de
dguas servidas nos ¥uniofpioes do Ps-
rand; oom¢ um meio de aseegurar o fu
turo éxito da administragao de seus
programas de empréstimo., A assistén
oia téonica compreenderd um progran:
permanente de avaliagao de instala -
goos e rédes, contrble de qualidade,
e manutengao Prevontiva; bem como es
tudos bésicos auxiliares em que e
possan bascar a legislagao de contrd
le e o planejamento de futuros pro -
gramas. Serd designado um engenhei-
ro credenciado para organisar e ad-
ministrar &ste prograna, para trabg-
lhar em regime de tempo integral.

2. fornecer ou providenciar
para que sojam fornecidoe instruto -
res profiseionais; instalagdes, e ai
regao e realisagac de oursos; conre-
réncias e semindrios, qQuando neocessé
rio, T

3o ®selecionar, ou aprovar a
solegao de todos os ocandidatos a bol
sistas deetinadoc aso programa de
treinaxento local a ao Preenchimento

das 16 viagas de ostagidrios especi -
is que deverso receber treinamesnto
speoifico;, no Brasil, nos diversos
etores ospeoialigzados, o providenci
o8 _reopectivos entendimentos en
olagac a 8uses entagirios, em oon-
formidade com o programa e orgamcento

Bo SAVPAR agroors

1. to expand itc program of
technical and adninictrativa
socictancn and training in wataer
supnly and wasto wmator control for
the wunicip.litiec of Parand, as a
moans of insuring tho future
cucccoeful aidminisitration of its
loan program. Toohnical ascistance
¥ill inoluile a continuing program
of plant and syston owaluation,
quality oontrol, anld pruvontive
maintanance, as ucll an cupperting
basic estudies on vhioh control
logislation and futurc program
Planning can be built. A qualified
full time enginzar will be
dosignatad to organizo and
adminiester this drorran.

2. to provido or arrangs for
profoscional insctructors,
faoilitior, and dirootion ani
procassing of coursoc, confuranocas
and sominars, as rcquircd.

3. to ecloot or approvo the
e2leotion of all candidatss both
for the looal training program and
for tha ten epeoiul trcinnes vho
arv to by givan &paoific training
on a scholurshis barsic within
Brazil in various cl:illod ficlds,
and to mako all attondant
arrangomants in conmoction with
thoso trainses in accordanco with
tan program and buldzot approvad

FOR THE COOPLTATING AGEACY

FOR TUK DIRK ‘TOR, AID
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8provados polas partes déste oonvé.
nio, - '

4. coordenar; elaborar e,
COR a aprovagio da USAID/Rrasil; pu
blicar manuais de servigo técnioo -
sduinistrativos pers fine de treina
mento de pesmoal dos departamontos
de Agua e esgbto, oonforme a neces-
6idade imposta pelos cursos o O~
tros setoras de assisténcia téonioa
& serem criados,

5c sssumir a responsebili-
dede pels apliocagio adequada das
verbas fornecidas a &ste projcto da
Alienga para o Progresso.

6o encauminhar go Banco ven
tral da Repdblica; através do oK -
TAP; 3 meoes apbs o recebimento do
oada prestagac, os demonstrativos
tinanooirou. Uma c6pia doa demong~-
trativos seré onviads & USAID; & tf
tulo informativo, - '

7o encaminhar, outrosaim 9
ac Ranco Central da Repiblica, até
6 mosus do recobimento do oade pres
tagao, téda a compotento doounenta-
980 que habilite o Banco a exeroor
& fungao de auditoria que lhe oonfe
Tre o artigo 3, pardgrafo inico, 4o
Decreto n® 56.979, de 19 de outubro
de 1965, lenhuma outra liberaggo

by the parties of this agreemant.

4. to ocoorldimatu, develop
and with the approvel of USAID/
Brazil publish tachnical and
adninietrativs sorvice manuale
Tor training wator anl Coverage
perconnol ac raquired by the
oourcos and other arcas of tcohnioal
ussistancs to bz dovolopad.

5 to mopuic rasponcibility
for the propar usy of thc funds
neda availabdle for thic Alliancs
for Progresc projsoct.

6o to trancuit to the Banco
Central da Romiblica, throush
CONTAP, within 3 wonthc following
rcesint of wach inotallnont, ths
ctatonents of aoccounts. An
informution copy ol th» ctatouents
will be foruardal %o ULaID.

7. to aloo *transmit to the
Banco Cantral da Rop@iblica, throuzh
CONTAP, not latar than six months
aftor ths reoceipt of eaoch
installuwent, all appropriate
docunmonts to onable the Bank to
porform tho audit funotion ai:sipnai
to it by artiols 3, 0olc paragraphy
Dacree Mo. 56,979, of Gotchor 1,

FOR THK CODPERATING AGLMCY

FOR YHE DIRECIOR. AID
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serf autorigada, se estiver iroos -~
Pleta qualquer documentagao findo
© prazo de 6 mosos a partir da da-
ta de sua apresentagao,

Cc A USAID/Brasil concords em;

1. detorminar & sua Divisgo
de Abasteocimento de Agua o Seneameg
1o que colabore com a SAN .PAR na e

xeougao d8ste Projeto oooperativo,

2. fornecer, dependendo da
disponidbilidads de verbas e poasoal
(1) t6cnicos 6 consultores espeoi -
als da USATD/Braeil pars contimar
proporcionande assessoramento técni
00 a ourto prazo a 8sto prograna de
treinamento, mediante soliocitagao ,
(11) troinsmonto nos stadoa Unidos
Para engonheiros candidatos, que fo
rem solooionados e que se dediquenm
a0 desenvolvinonto e aperfeigoamun=
to das préticas de abastocimento de
Ggua a wmunicfpios, indicados pelos
érgdos bresiloiros para recebor &g
se treinamento;, v aprovados pela
USAID/Brazil,

1V «  DISPOLICHL: G..RAIS

Ao As vorbdas em oruseiros
forneoidas pelo CONTAP sergo deposi
tadas mus conta espeoial en vepara
do; & prestagao de contas 8urd fei.
ta tanbém em separado, e nao 80TR0
misturadas s verbas em cruseiros
de outra procedéncia,

1965, No subsequent release

will bo authorised if any
docunentation is outatanding
beyond the six month period until
such time as the documentation
is submitted.

Co USAID/Bracil agreess

lo to designate its Division
of iater Supply and vanitation
to work with SAN PAR in oarrying
out this cooperative projeot,

2. to provide, subjeot
to tho availability of funde and
personnel (i) UuAID/Bragil
toohnioians and epecial consultants
for oontinuing short-term advisory
assiastance to this training
brogram upon request, (ii) U,
training to seleoted engineer
candidates, engagud in developing
and improving municipal water-works
Or usewersgo practices, recommonded
by Bragzilian agenoies and approved
for this training by UsAID/Brazil.

Ao
by CONTAP will be depogitod in a
svparate spscial bank acoovnt, will
be aooounted for separatsly, and
wvill not be oommingled with
oruseiros obtained from other
B0uUroes,

FOR YME COOPERATING AGKNCY

FOR THE LIRECTOR, A1D
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ANNEX AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF Farani ''atar
UNIT“D STATVC OF BRAZTIL SUrEY SHETT,
ANNEX A 9 or

B. Bete convénio entrari em vi
8or na data da \ltima assinsturs a-
baixo. A data da contribduigio fi-
nal serd 31 de dezembro de 1957.

Companhia de Saneamanto dé Payrana

\

. '
Y QI&LO-» {P-d--\
Contalho 13 Coonbragac Téconica da
Alianga para o Progrsscso

B. This a;rienont becomos -
effective on tha datc of ths last
cignature balow. Tho final
contribution 1uta chall bo
Deosmber 31, 1967,

/!

‘-51‘1_ L(,,M/“ /‘/ Uv\v A

Daputy Accist ant Diroctor for
Tachnical foojuration, USAID/Brasil

FOR TUHE COOPERATING AGENCY

FOR THE UIRECTOR, A1D
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tquizamento

Divornos

ORCA ITT{RY T TIDCTUTIVO

("w Crf milhoes)

12 ™pimcatro

1,500
50040
5,000
4.600
5.000
12,000

32360
36.500

frinasiren
Inmaintan

4,500
22,160
5.000
13,306

1.000

Total
5,C00
27.500
15.C0Q
1£.400
5.000
12.000

8,100

S e Pt

88,000
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FOR "HL COOPERAIING AGENCY
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ranex end In aay additions! cnnexes attaclied herclo,

4. PROJOCY 'nﬂ:!-—/
Th's Projest Agreament {s {urther subject to the terms

o! the telicwing cgmement betwaen the o EoVEITRERS ' ) \ Sew
as moditied cnd cupplementon, 'I\ationgl Water Supply apd age

CEN ZRAL AGREZUTHT FOR TECHNIZAL CODPMERAYION
D.‘.’ru B. PROJECT DESCRIFTION AND NXPLANATION

Decenber 19, 1920
(4 .
ECOROMIC CUOPERATICK ACREEGER (B0 Azsax A atticded)

OTHER: Spécial Tec}micé]_ Services|s. kA arraoeriaTiON SVuROL F. 16A ALLGTRENT SYMEGL
BRT. pgreement of May 30, 1953

72-1131010 395-50--512~32-69-31
3. lca PREVIOUS TOTAL INCREASR DECREASE TOTAL TO DAT
DOLLAR FIMANCING ta) (D) < (D)
(@ Tow 235,051 132,865 | 367,916
(b Contsst Scrvices 152,800 152,200
{c! Commodties
70,403 132,865 203,268
{c! Other Costs 11,848 - 11,848
®. COZPCRAT.NG AGLNCY  Eo— EE= = = Ty
FINANCING « DOLLAR e i Y N
EQUIVALENT ew e | e ]
sr1.00 - Crilé0 ;mxmg:==;mzzEEi;_J:;__;;__;:::::ﬁifg
2 Total | FSESP crisC millior (US21C9,cCCC)
{b) Techrlea! and Qther o
Sorviess Parana Cré652 million -(US%1,415,000)
(¢} Commodlijes
) Othar Costs

10. APICIAL “ROVINIONS

Annex I .Description of the Project) and Annex B (Standard Provisions) are
incorporated in and made part of this Agreement.

¢ hnexo A (Descrigao do Projeto) e o Anexo B (Diaposigoes Gerais) apensos,
constituem parte integrante deste Acordo.

FOR USAID USC ONLY

UATE OF ORIGINAL AORKERMINT j DATE OF THIS REKVISION (4 T'S conmxl\mcg DATSE

April 22, 1943 May 28, 1963 December 31, 1965

FOR THE COOPERATING ABERNCY POR THE OMREUTOR, JCA

Signatures of the Parties to this As assinaturgs das partes contratantes
Agreement appear on page 1C of AnnexA] conatam da pegina 1C Ao Anexe A,
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ANKEX

PROJECT AGREELILNT LETV/EE!! AID AND
THE STATE OF PARANA, FSESP AND
BRAZ. GOVT, REPRESELTLTIVE

POTFLE €)% OF THE COVERNMENT OF

AGENC1LS

_BRAZIL

'5§§f§igg-ac * omzim [

2. AGRE[HE.‘%J NG, - REVISION nO.

Para:ia
- SHILT SHEET
ANNER A 1l orF 10

As pertes dc presente conve-
nio sao; o Estedo do Farara (o
Estado), e Furdagao Servigo Eepe
cial de Sauie Pubiieca (FSESP) en
ticade brasiielra instituide om
11 de abril de 19(0 pela Lei n®
3.720 e & Agencla para o Desen-
volvimento Internacional dos Es-
tados Unidos (USAID/Brasil) com
a participacao de Representante
de Governc Brasileiro Jjunto ao
Ponto IV (o Coordenader).

0 convenlo de carater coope~
retivo para o Projeto de Abaste-
cimento Necional de Aguas e Esgo
tos (eclebredo gos 30 de maio de
1962 pelo Minjstro da Saude,
FSESP, o Coorden:dor e o Diretor
da USAID/Brazil) fixa bases para
atividades de abastecimento de
egua e esgotos de carater coope-
rativo; de ambito nacional, des-
tinadas s consolidar e desenvol-
ver entidides tecnicas ¢ finan-
ceiras; propcrelonsar ressoal qua-
1lificedo parsz lotar repartigoes
locais, estaduais, e federals, op
garregadas do abastegimento de
agua 6 aperfelgcar metodos que
rermitam mobilizar os fatores que
garantam unm abastecimento adequa-
do e geguro de agua potavel e ing
talagoes de rede de esgotos, as
¢omunidades em desenvolvimento e
as industrias em expansao no Bra-
sil,

The parties to this agreement

are the Stete of Parans (the State),
the Foundation of Special Publie
Heelth Services (FSESP), & Brazilian
agency established April 11, 1960 by
Law Mo, 3.750; end the United Stetes
Agency for International Development
(USAID/Brazil), with the concurrence
of the Brazilian Government Represen-
tative for Point IV (the Coordinztor).

The cocpsrative mgreement for a
National Water Supply and Sewage
Project (signed on May 30, 1962 by
the Minister of Bealth, FSESP, the
Coordinator end the Director of USLID/
Brazil) establiches a basis for
nation-wide cooperative uater supply
and sevage activities which will
atrengthen and develop technicul and
financial institutions; provide trained
personnel to staff the local, state
and federal water supply agencles; and
develop methodology for bringing inte
operation the forces required to
provide an adequate and reliable
supply of votable wator and facilitiee
for waste disposal to the growing
cormunities and expanding industries
of Brazil,

FOR THE COOPERATIAG AGENCY

FOR Thi LINECTON, AID
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.En corfornidade com aquele ~ In conformance with that
vorivenio, o presante projeto de agreement, this cooperatiie _
cooperaguo devers fer executsdo project is to be updertaken in
no Estedo do Parana- the State of Parama,

é

i1~ SITuaCA ATuAL I ~ CURRENT SITUAT{ON

0 Depertamento de fguas e The Departnent of Water and

Ecporos do Parira elaborou um Sewers of Param has developed
rlano Estadual de Abustecimento a State Supply and Sever plan
de fzues e de Fsgotos que abran which includes 60 cities. The
ge 00 cidades 0Os gervigos a services provided under the
seren prestados pele programa, program for these cities will
a essas cldades; atenderao a serve a population of about two
urs populagao de cerca de dois million people, 75% of the urban
milhces de halitwites, propor- population with vater and 64% with
clonsndo a 75% aa populagno ur- sewers. The total cost of this
bena ahaatecimerto de apua e a five~year plan (based on January

b 6L% redes de espotos, O custo | 1963 prices) is approximately
total desve plano quinquenal, C1%$14.5 billion for water supply
beceedo nos preges vipeates em and Cr84.5 billion for sewers.
1963, e do afrlixinadaments The State is seeking a loan for
Crill ¢ billoes para o abastec) half the construction costs to be
mentou dagus e Cri/.5 bilhbesﬁ amortized over a 20-year period
para esgotos. O Litado esta and repaid from water revenues and
solicitandc um enprestimo des- sever service charges which past
tinado @ financiear a metade dos experience has shown to be
custos das obras a sor amortisa~ sufficient to cover both operation
do em 20 anos e resgatado com a ané maintsnance as well as
renda proveniente dan taxas de amortization costs.
agua e engoto que antoriormente
deronstraram ser suficientes pa-
ra cobrir as despesas ianto com
& oporagao e manutengac, ocomo
com a amortizacao.

7OR THE COOFERATING AGKNGY FON THE DIRECTOR. AID
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PROJECT AGREEIENT BET\JZEM AID AND

{ THE STATE OF PARANA, FSESP, AN
\ THE BRAZ. GOVT. REPRESENTATIVE

XYY OF TiiE COVERNMENT OF
AGEKCIES |
BRAZIT,

" PROJL\_‘;&?’—'P-52-AC “ oainia O
. 2. AGRLUMINT o7 TLVIsIoN Ko
Parana
i fitsy Sit.oT
ANREX A 3 OF 10

- O Departamento Estadual de
Apuss e Espotos estd sendo re-
estruturado para assegurar
maior flexibilidade de adminis-
tragao do plano de desenvolvi-
mento. A Lel Estacdual ne

468, da 23 dv Jenoire de 1963,
autoriza a racionalizagao do De-
purtamento; Esta reastruturasao
rossibilitery ac Departamento
Estadual de Agua, oferecer a en-
gentielros e & pessoal experimen-
tado, cargos de tempo integral,
ben remunerados, e e constituir
e mantsr um quadro de pessoal
qualificado. O Departamento
tera flexibilidade administrati-
va para contratar material e st
vigoso Foi Imsiituido um Fundo
Estadual de Aguas e Esgotos que
essegurara recurgsos financeiros
a0 Departanento,

A FSESP pronorcionaré a0
Departamento de Aguas e Esgo-
tos assistencia financeira.,

The State Water and Sewer
Department is under3oing a re-
organization to provide greater
flexibility for the administra-
tion of the development plan.
State rLaw no. 4.684, of January
23, 1963, authorizes the stream-
lining of the Department. Under
this reorganization it will be
possible for the State Water
Department to offer full-time,
adequately-compensated employ-
ment to engineers and other
senior personnel thereby making
1t possible to build and hold a
competent staff. The Dopartment
will have administrative flexi-
bility to contract for materials
and services. A State Water and
Sewer Fund has been established
wvhich will assure financial
rosources for the Department.

FSESP will provide the
Water and Sowor Department with
finnncial ansistance.

YOR YTHE COCPENATING AGLNGY

FOR 7112 DIAKCYON. AID
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| THE STATE OF PARAKL, FSESP, AND THE

PROJECT AGREENENT BETWEEN AID AND

{ BRAZ. GOVT. REFRESEKTATIVE FOR POINT
IV IX0anEeN OF THE GOVERNMENT OF 1

AGFENCIES

1. FROILCT NO.

> emauea |
512-P-52-~AC .

BRAZIL

] 2 ASRCEUENT O REVISION 0.
0 . s
Parans
: F 381y £ | Dictx g 10
minex A 4 o

Preve-ge outra asaistgncia
{ipanceira & determinados mu-
nicipios atraves de convenios
com o Estado.

11 - FIRALIDADE

A finglidade do presente
convenio e acelerar o anda-
mento dos trabelhos e desen-
volver um programa de Agua e
Esgotos de grande amplitude,
no Estado do Parana, Jde modo
e etender em 1970, cerca de
dois milhoes de pessoes.

IIT - RESPQNSABILIDADE_DOS

-t e 02

ORGAQ

A) O Estado_do Parana

designa ¢ Departamento Esta-
dual de Azuas e Esgotos para
exercer ntribuigao que_cabe
eo Estado nos termos deste
Convenio e compromete~se a:

1. Assegurar a dispo~
nibllidade de aproximadg
mente Cr$652 milhoes, no
ano de 1963, para

Other financial assistance to
specific municipalities is expected
through agreements with ihe State.

I1 - PURPOSE

The purpose of this agreement
is to accelerate the progress of
work and development of a long-
range vater and sewer program in
the State of Parana so that
approximately two million people
will be served by 1970,

III - RESPONSIBILITIES O AGENCIES

A) State of Parana hereby
designates the State Water and

Sewer Department to carry out the
State's responsibility under this
agreement and agrees to:

1. Make available during
the calendar year 1963
approximately Cr3652 million
for construction

FOR THE COOPERAYING AGENCY

FUR THE UNLCIOR. AID
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the United States of Bragzil ATiNER OF

it on 2

obras e projetos de obras
nes seguintes cidades:
Curitida, Andird; Camba~
Td, Castrc, Corhdlio Pro
cdpio, Iratf, Jerardzi-
nho, Mcerretes, Palmeira,
Paranagud, Piraf Sul,
Santo Antonio da Platina,
Uref, Sania Amélia, Jun-
diaf do Sul, Apucarana,
Arapongas, Antonina,.qu
deirantes, Bcle Vieta do
Paraf{so; Caxpo do Mourdo,
Campo Largo., Fog do
Iguagu, Francisco Beltrdo,
Guarapuava, Guafra,
Joaquim Tdvora, lapa, HMa-
rialva, Ponta Grossa,
Rolédndia, Rio Negro, Ri-
beirdo do Pinhal, Ribeirdo
Claro, Siquoira Campos,
Sao Jose “dos Pinhais,
Sania Yariana, Toledo,
Uniao de Viibria, Rio
Branco do Sul, Cascavsl,
Ivait{, Pulm2s, Alvorada
do Sul; Guaratuba, Loan=
da-Mandaguagu,Wenceslau
Braz e Palssandu.

2. Ampliar as obras
ds dguas e asgotos o ma-
is r&pido possivel, por
meio de um programa de
financiamento em que o
enprértimo seja resgata~
do atravéas de taxas dg
dgua e esgotos yagas
pelos respectivos usuf-
rios e benoeficidrios.

and deeign work in the
following cities: Curitiba,
Andird, Cambard, Castro,
Cornélio Procépio, Irati,
Jacardzinho, Morretes,
Palmeira, Paranagud, Piraf
do Sul, Santo Antonio da
Platina, Oraf, Santa Amé-
lic, Jundiaf do Sul, Apu-
carana, Arapongas, Anto-
nina, Bandeirantes, Bela
Vista do Parafso; Campo

do Mourao, Campo largo,

Foz do Iguagu, Prancisco
Beltrao, Guarapuava,
Guafra, Joaguim Tivora,
lapa;, Merialva, Ponta Qros-
s2, Roléndia, Rio Negro,
Ribeirao do Pinhal; Ribei-
rao Claro, Siqueira Cam-
pos, Seo Jusé dos Pinbais,
Santa lYariana, Toledo; Uuiac
de Vitéria, Rio Brauco do
Sul, Cascavel, Ibaiti,
Palmas, Alvorada do Sul,
Guaratuba, Loanda~Manda-
guagu, Yenceslau Braz

and Paissandi

2. ¥xpand the water and
sewer activities as
rapidly as possible through
the development of a loau
Program in which the louau
portion will bde repaid
through service oharges
from users and
beneficiaries.

FOR THE COCIEIATING AGLNCY

FOR TUHE VIRECTOIL, AID
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3. Promover o funcionamen-
tog m“nhteng&o & controle ade-
quzdos do equipemente e supri-
mentos a serem adguiridos com
verbas da USAID/Brasil.

- Custesr o transporte
Internacionsl de idu e volta
a0s by tados Unicog, bem como
a manutenceo dos salarios e
ajudns de custe de bolsistas
gue fcren selecionudos de
comia acordo pare recsber
treinasmento espseinlizado
nos Estgdos Unidos ou em ou-
tros paises, alerm do Brasil.

5. Submete: a USAID/
Brusil, de 6 em 6 meses, um
um relatoiio demonstrando o
andsrento das obires e as des-
pesas efetuadas com projetos
de construgao.

3. Provide for proper
operation, meintenance; and
control of the equipment and
supplies to be procured from
USAID/Brazil funds.

Lo Provide international
trevel to and from the United
States &s woll as for continuation
of salsries and sllowances for
Jointly-selected participants
who mey bz sent to the United
States or elsewhere outside of
Brazil for specielized training.

5. Proviie to USAID/Brazil
every six monti:s a report indicat-
ing progress and stetus of work
and expenditures made for projects
under construction,

FOR THE COC)-ERATING AGENCY

FOR YIS LICCTOR, AiD
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‘BoA_FSESP concorda em:

1. Propiciar aproximada-
mente Cr{i50.000.000 ou o equi-
valente em material para este
trabalho, na medida emque fér re
cebido,

2. Assumir s responsabi-
lidede de apente comprador Pa-
ra os materials a serem compra
dos com a contribuigao da
USAID/Brazil para este Projeto,
e cujas especificagoes figuram
no PIO/C.

C. & US5ID/Brasil recebeun e
eprovou o plano do Estsdo e
compromete-se a:

1. Designar gua Divisao de
Abastecimento de Agua para eco<
laborar com o FSESP e com o
Egtado do Perana na execugso
desse projeto cooperativo.

2o, Fornecer montante atg
£132,865,conforme indicado

B. FSESP mgrees to:

lo Provide approximately
Cr¢ 50,000,000 or an equivalent
amount of materials for this
work, as received.

2. Assume the responsibility
of procurement agent for
commodities to be procured from
the USAID/Brasil contribution for
this project. These commodities
are specified in Project Implemen-
tation Orders (PI0/C's),

C) USAID/Brazil has received and
approved the State's plan and

agrees tos

1, Designate its Water Supply
Division to work with FSESP and
the State of Parana in carrying
out this cooperative project.

2. Make available not to
exceed 132,865, as indicated

FOR THE COOPERAYING AGENCY

FOR THT LILECTOR. AID
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no Bloco 8 da primeira
f6lha do prosente convé-
nio; para aquisigao de
nateriais e equipamen-
tos técnicos e de enga-
nkaria, a serem utiliza-
dor na execugido do pro -
grama coopsrativo de
engenharia sanitdriz aqui
desorito.

3, Custear a matrfou-
la; viagens, e difdrias
en territério norte-ame-
ricuno ¢ outras despesas
aprovados; de Branileiros
que forem seleciciaados
de comum acérdo jara re-
ceber treinamento nos
Estados Unidos ou outros
pafses, além do ‘Srasil
(vor também IIT-A-4),

4. Depsndendo da dige
ponibilidade de wvorbas e
de ypessoal;, qua'ido soliw
citado palo govirno do
Estado, assegurir:s

a) Técnicos » consul-
tores espociitis para
assistir no andamento
e exeougac do progra-
ma quinquenal,

b) Prostar wscisténoia
na criagao e centro
de treinamonto para

o pessoal de t8das ap

categorias .,

in Block 8 of the first
paege of this agreemont,
for the purchase of
engineering and other
teohnioal materials and
equipment to be used in
carrying out the
cooperative sanitary
engineeoring program
deseribed herein.

3. To pay tuition,
books, travel and par diem
within the United States,
and other approved costs
of jointly celected
Brazilians who may bs sent
for training in the United
States or elscwhere out-
side of Bragil exoept as
indioated in III--A-4o

4. Provide, subjsct to
the availability of funds
and perconnel and upon
request from Stater

a) Technioians and
special consultanis to
aceist in the develop-
ment and exacution of
-the Stato’s 5-year
prograem.

b) Assistance in
developing a training
center for all
categories of
personnel

02 THii COUPCRATING AGLNCY

FUR YiiT DILKECTOR, AID
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IV -~ Generalidades

A) A data de recolhimento
da coniribuigao final referida
na priczecira £81ha do presente
convénio, § a data em que os
8Orvicos e o8 bens a serem f£i-
nenclados por verbas da USAID/
Bracil, aqui vinculadas, deve-
rdo ger entreguecs para seren
utilizades no projeto,

B) Ae Disposigdes Gerais,
qus constam como Anexo B, fi -
cam incorporadss e integradas
a éste Convénio.

C) O Fatado e a FSESP
envidarao esforgos pare dar
Publicidade do andamento e ré-
alivagoes déste projeto atra-
vés da impre 1a, rddioc e ou -
troa meios de difusiao, iden-
tiflcando-o especifiocamente .
couo parte da Alianga para o
Progrosso,

D) As partes brasilei-
rus dédste Conwviaio autorigam,
palo presentel o Coordenador
asginar revisoes déste
Convénio quando essas altera.
¢0en nso forem essenciais tais
como contribuigdes comple -
mentares, modificagdes da
data da €1tima contributigao,
ato,

IV - Qeneral

A) The fimal contribution
date referred to on the firs¢
page of this agresment is the
date by wmhich the goods or
services to be finance. from
USAID/Brazil funds committed
herein will have been delivared
for use onte project.

B) The Starndard
Provisions, attached hereio
a8 Amnex B, are incorporatod
in and made part of this
agreement,

C) The State and FSESK
¥ill wake every effort to
publicize the progresa and
accomplishmants of this
Project through newvspapsrs;
radio and other msans, cleaxly
identifying it as part of
the Alliance for Progress.

D) The Brazilian parties
to this agresment heredy
authorige the Coordinator to
s8ign revisions of this agree=
ment when the changue are of
8 non-substiantive nature such
a8 the addition of funds,
modifiocation of tie final
oontribution date, eto.

FOR THE COOPERATING AGERCY

FOR THS DIRECTOR. AID
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<IN

E)Este oconvénio entrard
em vigor na data da viltima
asninatura consiante abaixo e
yarmanocerd em vigéncie até
31 de dezembro de 1965, a me-
noc gus edja alterado on can-
celado antes descea datd.,

S onen Perana 3

Datas

1'~‘zmdac;a;7 erv1qofsspe
Satide Publica (FSESP)

c.al de
Datas

Rapreaeutanfe Brasileiro
Junto ao Ponto IV

Datas

VAN

E) This agreement becomes
effective on the date of the
last signature bolow and will
rema2in in force until December
31, 1965 unless it has been
modified or cancelled prior
to that date.

Q%K f@fw/b\

Director, USAID?Brazil

Dater

FOR THE COOPERATING AGENCY

FOR THE DIRECTOR, AID
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3 modificd end supplsmented.

This Project Agresment Is further subject 16 ths torms
of the foliowing agreement betwain the twe governinents,

m g:g!RAL AGREEMERY FOR TECHNICAL COOPERATION
(4]

December 19, 1i9§0
D ECONOMIC COOPERAYTION AGREEMENT
DATEs

E] e Special Teohnical Servie
Agreement of May 30, 1953

STl IO =06
1. pROJSK NOo, 3,
P-52-A ORIGINAL [J
Tho shove-named pariles hemdy mutualy agrop to —
carry out g projoct In accerdance with the terms :51 torth [2. AdnzugnT wo. REVISION N0, D
berzin end tie terms ss; fosth In th2 Stendsid Previsians " Par
annex end in any edditiona! annaxes cilached heseto,

4. FEOJCT ITLX

Nationel Water Supply and Sewage

B. PHOJECT DROCRIPTION AND EXMLANAYION

(See Aooex & ottached)

+ ICA APPROPRIATION SYNBO) 7,

ICA ALLOTMENTY SYMRBOL

T2-~1131010 395«50~512~32=-69-31
8. 1cA PREVIOUS TOTAL INCREASE DECREASR TOTAL TO DATE
DOLLAR FIMANCING Ay ) ({3} (D)
{2} Yol 367,916 103,832 471,748
b} Contract Services 152,800 152,800
() Commodities . 203,2¢8 103,832 307,100
(d) Other Costs 11,848 11,848
9. COOFERATING ATENCY I ) S ==
ING « DOLLAR _———— ==
"NA:Q%IVGALMT e = ':—_:_.;;‘:“- —-—-—-——-——;_
81.00 = 460 e = =
{a) Total Fed, 3an, Cr30 million
(b} Technical and Other
Sorvices
&) Commodities Natl, Dept. fof Vorks and [3anitation - r$43 millior\x
y ¥38 23 95337
) Other Costs See Also I |(Current sit%ation)

10. WPRCIAL FROVISIONS

Annex A (desoription of the Pro
are incorporated in and made part

of this Agreement,

Jeot) and Annex B (Standard Provisions)

o Anexo A (descrigio do Projeto) e o Anexo B
constituem parte integrante déste pro jeto,

FOR USAID USE ONLY

(Disposigdes Gerais) apensos

DATS OF DRISLNAL AGRELMINT
April 22, 19C3

OATE OF THI® BEVISION

May 28, 19¢3

FINAL CONTRIBUTION DATE
Lecarér 21, 1565

Annex A,

Signatures of the parties to this
Agreement appear on page 7

POR THE DIRSSTOR, 0CA

-of

Assinaturas das jartes contratantes
constam da pdgina 7 do Anexo A,
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PRC AG
ANNEX

PROJECT AGREEMENT BETWEEN AID AND
THE STATE OF PAR{, FSESP AND THE

BRAZILIAN COORDINATOR FOR POINT IV
AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF

THE UNITED STATES OF BRAZIL

1. PROJECT NO. 3,
512~P.-52-AC ORIGINAL D
2. AGRETEENT NO. REVISICR IO.'
Pard
- SHERT shEEY
ANNEX A 1l or 7

As partes do presente oconvé
nio eso, o Estado do Par{ (o Ee—
tado); & Fundegso de Servigos Es
veciais de Safide Piblioa (FSESE)
entidade brasileira instituida
em 11 de abril de 1960 pela Lei
No. 3 750, e a 1gincia dos Esta-
dos Unidos (USAID/Brazil), com a
participsgao do Hepresentante
Brasileiro juntc a> Ponto IV (o
Coordenadorg

O Convénio de carfter coopa
rativo para o Projeto de Abaste..
olmento Nacionsl de Lguas e Esgo
tos (celebrado sos 30 de maio de
1962 pelo Minisiro ds Sadde,
PSESP, o Coordenador e o Diretor
da USAID/Brazil) fixs bases para
atividades de abtasteoimento de é
guas e esgitos de oariter coope—
'rativo de @nbite neoional, deati
nadas a consolidar e desenvol —
ver entidades téonicas e finan -
oeiras; proporcionur pessoal qug
lificado pare lotar repartigoes
locais, estaduais e federais, en
carregadas do abasteoimento de z
gua e aperfeigozr métodos que per
mitam mobilizer os fatores que
garaniam um sabanteoimento adequa
do e segurc de &4gua potével e
instalagoes de rédes de esgotos,
@s comunidedes em desenvolvimon-.
to e ds industrias em expansao
no Brasil.

The parties to this
agreemant are the State of Perd
(the State); the Foundstion of
Speoial Public Health Services
(FSESP), & Brazilisn agenoy
established April 11, 1960 by
Law 3750; and the Agenoy for
International Development,
USAID/ﬁracil, an ageney of the
Government 67 the United States
with the concurrence of the -
Bragilian Government Repressntative
for Point IV (the Coordinator).

The cooperative agreemant
for & netional water supply and
sewage program (signed on May 30,
1962 by the kinister of .
Health, FS:SP, the Coordinator,
and the Director of USAID/Bra:il),
establishes a besis for nation-
wide cooperative waier supply
and sewage aotivities whioh will
strengthon ard develop technical
and finaneial institutions, .
provide trained personnel to
staff the local, state and .
federal water supply agenoies,
and develop mothodology for
bringing inte operation the foroces
required to provide an adeguate
and reliable supply of potable
water and facilities for wasto
disposal to the growing
communities and expanding
industries of Bragil.

FOR TRE COOPERATING AGENCY

FOR THE DIRECTOR, AID
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ANNEX

TH= STAT% OF PARS, FSWSP AND THF
BRAZILIAN COCHDIRATOR FOR POINT IV

PROJECT AGREEMENT BETWEEN AID AND

AN AGENCY OF THE GOVLCRNMENT OF

TH® UNITED STATES OF BRAZIL

1. PROJECT NO. 3.
512-P-52-AC oneinas ]
2. AGREEMENY NO. REVISION l_o.
Pard
sSuEm . snrer
“AHNEX A 2 of 1

Fm conformidsde oom aquéle

onvério o presoente projeto de
cooperugao deveré ser exeoutado
no Bstado do Faré de forma a a-
celsiar 08 prograrss de auto-a-
juda désse Esledo de acifodo ocom
o8 objetivos da Alianga pars o
Progressa, de p;opo;01onar abesg
tecimento do 4gus potdvel e 1neta
lagoes de réde de esgotos, a pe
lo menos 707% da populagéo urba~
na do Hemisfério em fins de
1970.

I. Situacho Atusl

0 Estado do Peri possue um
Depaviamento de Agues e EsgStos
que é responsdvel pela sdminis-
tragao do eistoma de &guas e es
gotos de Belém, sua oapital. O
progroma para as demais cidades
do estado foi oconfiade a FSESP
através de um convénio celebra-
do a 28 de novembro de 1961, en
tre o Estado e & FSESP.

Responsdvel pele execugao
de obras do abastoocimento de &£-
guas o esgdtos no Estado, a
FSESP elaborou um plano oom vis
tas a expandir e molhorar os
sistemas de £gues em oito das
principais oidades, além da ca-~
pital. O plano visas o nbastooi
mento da atual populacao de a ~
proximadamente 100.000, o que &
brangers cerca de 15% da populs
¢gao urbana, O ocusto ostim-tivo
do plano 6 de (8595 milboes.

Lmes

In conformance with that
agreement, this cooperatiwve
project is to be undertaken in
the Statia of Pard to accslerate
the self-help program of that
State in accordance with the
Alliance for Progress
objective” of providing potable
weter supplies and adequate
wvaste disposal facilities for
at least 70% of the urban
population of the Hemisphare by
the end of 1970,

IJ. Current Situation

The State of Paré has a
Water and Sewer Department which
is responsible for administering
ithe water and sewer system of
the State Capital of Belém.

The progrem for all other citiee
of the State hes bsen delegated
t0 FSESP through an agreement
signed 28 November 1961 betwsen
the State and PSSP,

In its capacity .o carry
out water and sewer work in the
State, FSESP has developed a
plan to expand and improve water
systems in eight of the largest
oities outside the Capital.

The plan will provide service to
the present population of about
100,000 which includes about 357
of the urban population. The
estimated cost of the plan is
C8595 million.

FOR TR COOFERAYIRG AGCNCY

S AMGN L Pt e e e ten® e e ey ———————- s '8y b -

FOR THE DIRECTOR, AID
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\ PROJECT AGREEMENT BETWEEN AID AND !+ PhosecT WO. »

"% | THE STATR OF PAR, FSESP AND THE 512-P-52-4C e O
PRO AG | BRAZILIAN COORDINATOR FOR POINT IV | & AGRECHENT wo. REVISIon wo.
ANNEX AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF Pard

THE UNITED STATES OF BRAZIL y SHEEr suEy
ANNEX A J o 7

A FSESP presta atuslmente,
assisténcia ¢ 17 oidades do Bs-
tado na edministragao de seus
respectivos sistemas, e prestard
tanbén assisténcia ao melhoramen
to de abastecimento de dgus enm
outras oidades menores do Rstado
& moedida que as verbas se tornem

"~ disponfiveis,

II - PMaalidade

A finalidade de presente oon

vénio 6 prestar assisténoia a
FSESP de maneire a acelerar o an
damento dos trabalhos e desenvol
ver um programe de Lgua e Eegl -
tos de grande amplitude, no Esta
do do Parfé, de modo a atender em
1970, o8rca de 200,000 pessoas.

IIT ~ Responsabilidades dos Or —
gaos '

A. O Bstado do Pard desig
na a Mundagao FSESP oomo exeouto
ra déste oonvénio de trabalho no
Estado.

B. 4 FSESP conoorda em:

l. Contimuar a forme-

—oer o8 servicos de engenheiros

sanitfrios e um engenheiro meod-
nico em Belém ¢ propiciar um to-
tal de Cr$30 milhoes ou uma Quan-
tidade equivalente em materiais

destirados a 8ste trabalho, na me

dida em que fér recebido.

1}

FSESP is nov giving assist-
ance in the aduinistration of
their systems to 17 towns in the
State and will administer grant
assistance for water supply
improvement in other small
oities of the State as funds
bsoome available.

IT - Purpose

The purpose of this agree-
mont is to provide teohniocal
assistance to FSESP in order to
accelerate the progress of work
and development of a long-range
water and sewer program in the
State of Pard mo that
approximately 200,000 people
will be served by 1970.

IITI - Responsibilities of Agencles

A. State of Pard hereby
designates the FSESP as exeocutor
of this agreement for work in
the State,

B. FSESP wills
1. Continue to provide

the services of sanitary enginsers

and a mechanioal engineer in
Belém and will provide C430
million or an equivalent amount
of materials for this work, &s
received,

FOR THY. COOPERATING ASENCY

FOR THE DIRECYOR, AID




AID 10-5A 1. PROJECT wO. rY
PROJECT AGREEMENT BETWEEN AID AND PR
(rs PoED_
“ | tHE smame ow PARL, PSESP AND THE 512-P~52-AC O
PRO AG | BRAZILIAN COORDINATOR FOR POINT IV | * “"“""l', “°~‘ REVISION w0
ANNEX AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF ar
THE ORITED STATES OF BRAZIL e A SHERT or-m7

2. Ampliar as obras de £ -
guas @ esgoios o mais répido pos
sfvel, por meio de um programa
em que o empréstimo seja resga -
tado através de taxas de serviges
de dgua e esgotos pagss pelos
respectivos usudrios e benefigi-
&rios. ’

3. Promover o funcionamen-
to, manutengao e eontrdle adequa
dos do equipamento e suprimentos
& serem adquiridos oom verbas da
USAID /Bracil.

4. Submeter & USAID/Brasil,

de 6 om 6 meses, um relatdrio de
monstrando o andemento das obras
© as despesas efetuadas oom pro-
Jetos em oonstrucao.

5. Assumir a rosponsabili-
dade de agonte comprador pera os
matoriais a serem comprados ocom
& contribui¢ao ds USAID/Bresil
para éste projeto, e cujas espo-—
oificagles figuram nos PIO/C's
anexos,

6. Custear o transporte in
ternacional de ida e volta aos
Estados Unidos, bem oomo & manu-
tengao dos salérios e ajudss de
ousto de bolsistas que forem se-
looionados de comum aoSrdo para
recaber treinamento nos Estados
Unidos ou em outros pafses, além
do Brasil,

2. Bxpand the water and
sewer actlvities ac rapidly as
possible through the develorment
of a program in which the loan
portion will be repaid through
service oharges from users and
beneficiarias.

3. Provide for proper
operation, maintenance and
contrel of the equipment and
supplies to be procured from
USAID/Brazil funds,

4. Provide to USAID/
Bragil every six months a report
indicating progress and status o
work and expenditurec made for
projects under oconstruction.

- 5 Assume the
responsibility of proourement
agent for commodities to be
procured from the USAID/Brazil
contribution for this project.
These commodities are speoified
in Project Implementation Orders
(p10/C8).

6. Provide international
travel to and from the United

States as well as for continuation

of salaries and allowances for
Jointly selected participants
who may be sent to tho United
States or elsewhere outside of
Brazil for specialiged training.

FOR THE COOPERATING ASENCY

FOR THK DIRECTOR. AID
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PrRO AG
ANNEX

THE STATE OF PARA, FPSESP AND THR
BRAZILIAN COORDINATOR FOR POINT IV

PROJECT AGREEMENT BETWEEN AID AND

AN AGENCY OF THE GOVERNMENT-OF

THE UNITED STATES OF BRAZIL

1. PROJECT WD, 8.
512-P-52-AC oniena [
2. AGREEMEINT NO. RIVISION !0.
Pard
swery [ 148
-+ ANNEX A 5 oF 7

C. A USAID/Brasil, pela pre
sente, oompromote-se & designar
sua Divisao de Abastecimento de
Aguas para colaborar oom a PSESP
e oom o Estado do Pard na exeocugao
désse projeto cooperativo e oonoox
da emt

1. Fornecer montante até Us$
103,832 conformo indioado no Blo
oo 8 da primeira folha do~prosen
te oonvénio, para aquisicao de
materiais e equipementos téonieos
e de engonharia, a serom utilisa
dos na execu¢ac do programa ©00-
perativo de engenharia sanitéria
aqui desorito.

2. Custoar a matrfoula, vi
agens e didrias em territério nor
te americeno e outras despesas a
provadas, de Bresileiros que forem
selecionados de oomum acdrdo pa
ra regsbor treinamento nos Esta-
dos Unidos ou outros pafses, além
do Brasil (ver tambem III-B-§).

J. Dependendo da disponidi
1idade de vorbas o de pessoal,
quando solioitado pelo govérno
do Estado, assegurar:

a. Téoniocos e consulto
res especiais pars
assistir no andamen
to e execugao do

C. USAID/Brasil heredby
designates its Water Supply
Divieion to work with PSESP and
tha State of Pard in carrying
out this cooperative project and
agrees tos _

1. Mzke available not to
exceed US$103,832 as indicated
in Blook 8 of the first page of
this agreewent, for the
purchase of engineering and other
technical materials and equip-
ment to ba used in ocarrying out
the cooperative sanitary
engineering program desoribed
herein.

2, To pay tuition, books,
travel and ver diem within the
United States, and other approved
costo of jointly selected
Biaziliane for training in the
United States or olsewhers out-
side of Bragzil except as
indicatsd in IIT-B-6,

- 3e.-Provide, subject to
the availability of funds and
personnel and upon roquest from
the State:

a. Techniocians and
speoial oonsultants
to aesist in the
developmont and

¥R THE COOPTRATING AGENCY

FOR THE DIRZCTOR, AID
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PRO AG
ANNEX

THE STATE OF PAR, PSESP
BEAZILIAN GOVERNMERT REPRRSHNTATIV[: ACTITMERT No.

PROJECT AGREEMENT BETWEEN AIU AND
AYD TH®

AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF

TEE UNITWD STATES OP
ARAZTY,

1. PRUJECT KO, L B
512-P=52-AC oo [
REVISION NO.
Pard
SHEETY . | - {{1]
‘ANNEX A ° 6 or 7

programa quingque -
nal estadual,

b. Assisténeia na ori
agao de um centro
de troinamento pa-
rs o pessoal de t§
das as categorias,

1V -~ Genoralidndqg

A. A data de recolhimento
da contribuigao final roferida na
primoira folha do presente oconvé
n;o, é a data em que os servigos

o8 bens a serom finanoiados por
vorbu da USAID/Brazil, aqui vin
ouladas, deverao ser entregues
para nerom utiligadas no projeto.

B. As Disposigoes Gerais,
que constam oomo anexo B, fiocam
inocorporadas e intogradas a $s-
te oonvénio,

C. O Eetado e« a PSBSP envi
darao os malhores enforgos pars
dar publicidade do sndamento e
realisagoes d8oto projeto através
da imprensa, rédio e outros meios
de difusao, identifiocando-o ospe
oificamente como parte da Alian-—
¢& para o Progresso.

execution of the
State's 5-year
Programs.

b. Assistance in
developing a train-
+=.~—— ing center for all
categories of
porsonnel,

IT - Genersl

A. The final contribution
date referred to on the first
Pagc of this agreement is the
date by whioh the goods or
Bervices to be financed from
United States funds committed
bherein will bave been delivered
for use on the project.

B. The Standard Provisions,
attached hereto as Annex B, are
incorporated in and made part
of this agreement.

C. The State and FPSESP will
make every effort to publicise
the progress and accomplishments
of this projeot through newspapers,
radio and other means, clearly
idontifying it as part of the
Alliance for Progress.

POR THE COOPLRATING AGENCY

FOR THE DIKLCTOR, AID

ronapesm



AlD 10-5A
{7.33)
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ANNEX

FROJECT AGREEMENT BETWEEN AID AND
THE STATE OF PARL, PSESP AND THE
BRAZILIAN COORDIFRATOR FOR POINT IV

AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF

THE UFITED STATRES OF BRAZIL

1. PRUJECT ND. 3
. onieima 7]
812-P-52-¢ :
2. AGRECVENT NO. KAIVISIOR NO.
Pard
SHEET SHLEY
ENNEX A T o 1

L R

nivel por meio de outras fontes
brasileiras para 8ste trabalho.

E. 4s partes brasileiras
déste oonvénio autorisam, pelc

da dltima contribuicao, eto.

1965, a menos que seja alterado
ou cancelado antes dessa data.

o K>\ );

Fundagao Se
Sadde Piblica

special de

Datat

! ]élzb;ﬂ 4;
—P
Re rgsentan1o!d ovérno

»n Yantn TV

D. Espera-se que finanoia-
mento adioional torne-se dispo -~

presente, o Representante Brasi-
leiro Jjunto ao Ponto IV a assinar
revisoes deste oonvénio quandc es
sas alteragoes nao forem esoenoz
ais tais ocomo oontribuiqoes com—
plementaroes, modificagoes da data

F, BEste convénio entrard em
vigor na deta da €1ltima assinatu
ra constante abtaizo e permanecerd
en vigénolis até 31 de desembro de

D. It 18 expacted that
additional financing may be -
wade available from other Brazil-
ian sources for this work.

. ——

¥+ The.Brarilian parties
to this agreement hereby
authorize the Coordinator to
8ign revisions of this agreement
when these changes are of a non-
substantive nature such as the
addition of funds, modification
of the final contribution dats,
e%C.

F. This agreement becones
efiective on the date of the
last signature below and will
romain in force until December
31, 1965 unless it has besn
modified or cancelled prior to
that date,

/~

g

“ |<\A; \u

Direotor, USAID?Brazil

’

/7 Dates

FOR THE COOPERATING ASENCY

Datas

R L T Sy

FOR THE DIRECTOR, AID
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- PROJECT AGREEMENT
BETWEEHN THE AGENCY FOR WVTERNATIONAL DEVELOFMENT (AID)
AN ASENCY OF THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. AND
STATE OF PARAK:
All AGENCY OF THE GOVERNMENT OF._ THE UKITED STATES OF BAAZIL

WITH CULCUBRERCL OF THx BRAZILIAY GOVERNRENT REPLESENTATIVE FOR POIRT IV

1 PROEET foh q, omziAL 2]
12::11-520-.0€2 “
ke thora-names peitles haiky mytcl goes & 5 ) } for FY 1964
toay o2t e pioject In accosdance with the tirmz coi {08 [ B ACITIMONS Bo HEVISION No.
herciy wnd the toras sed forth In the Steads:g Proavizicne Parang
anrex gnd In sny edditican) sniexes siiebed Benio,

&, PESIRST YRIAD
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I ] i 4 . )
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FOOJLI? DESCRIPTION AND E25iAMATION

aPnocs I iox)
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(' Technlce! ang Qlhes
Services

(e} Commoedhias

& Other Costs ¢rd 3,000,000 Cr$3,000,000

3. ereciAL PenwmiagIe
Avnex A (description of project) and Annox B (Stendurd Provieions) as
modified by the Meworandum of Understanding on Audit botween the

Xinistry of Flanning and AID, deted April 23, 1903, are incorporated
in and awde part of this agraguent,

8. 70 OF OMIGINAL AGALIITENT BATE OF TS RV TSTon PIAL COMTRIBUTION BATE e
/,7[(,“%,,' ,///g December 31, 1965 )
k4 COOPLRATING WSy
ignetures of the parties to thie "’Ts“:':u %ﬁ@&m das partes contrstar-
agreement appear on page 5 of tee constam da phgina 5 do Anexn A,
Apnex A, )
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PRO AG
ANNEX

PROJECT AGREEMENT BETWEEN AID AND

GTATE OF PARAM
AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF

UNITED STATES OfF BRAZIL

%, PROJECTY WO, - 3. ORIGINAL m
512=11~-520-072
L ACREEMENT KO. REIVISION NO.
Parand
SHEET SHERY
ANNEX A 1 o 5

Séo partes do presente convénio
o Latado do Parané (¢ Estado), a-
través do Departamenio de Ague o
Isgotos (DAZ) e a AgSncia Norte-A-
mericana de Desonvolvimento Inter-
nacional (UsAID/Brazil), com o as-
sentimento do Representante do Go-
vérno Brasileiro junto ao Ponto IV
(0 Coordenador).

I - SITUACAO ATUAL

Aos 30 de maio de 1962 o Minis
terio da Sadde (o Ministério), @&
Fundagdo de Servigos de Satide Pd -
blica (FSESP), o Coordenador e &

USAID/Brazil celebraram um convinio

de cooperagio, qQue fixava as lLases
de um programa de abastecimento de
&gua, em &mbito nacional, DPase
programe destinava-se a consolidar
e desenvolver instituigoes técni -
oas e financeiras, promover o trei
namento de funcionérios dos servi-
gos municipais, estaduais e fede. -
rais de drgdos encarregados do a-
bastecimenio de dgua e criar uma
metodologia capaz de mobilizar os
elementos necessérios para propici
a&r ur fornecimento adequado de &
gus potdvel e instalegoes de esgo-
tos sanitdrios &s comunidades en
vias de crescimento e &#s inddstri-
a8 em processo de expansio no Bra~-
sil,

O Estado empreendeu um progra-
ma de auto-ajuda objetivando o ace
leramento das iniciativas Que vi-
8&R & proporoionar dgua potdvel a-
sua populagdo @ obtove, para tanto,
0 concurso da F3E5P, sob a forme
de atividades referentes ao abaste

The parties to this agreement
are the State of Parund (the
State), through the Department of
Water and Sewer (DAE) and the
United States Agency for Inter-
national Development (USALD/Brazil)
with the concurrence of the
Brazilian Government Representative
for Point IV (the Coordinator).

I - CURRENT SITUATION

On May 30, 1962 the Ministry
of llealth (the Ministry), the
Foundation of Special Public
Health Servicos (FsSISP), the
Coordinator and USAID/Brazil
entered into a cooperative
agreement which established the
basis for a nation-wide water
supply activity, This activity
was designed to strengthen
and develop technical and
financial institutions, train
personnel of local, state, and
federal water supply agencies,
and to develop methodology to
bring into operation the forces
required to provide an adequate
supply of potable water and
facilities for waste disposal
to the growing communities and
expanding industries of Bragzil.

The State has undertaken a
self<help program to acoclerate
the availability of potable .
water to its citizens, and has
obtained help from Foundation of
Spescial Public Health Services
(FSESP), in the form of Water

FOR THE COOPERATIAG AGERCY

FOR THE LIRKCTUR. AID
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ANNEX

PROJECT AGREEMENT BETWEEN AID AMD

STATE QF PARANA
AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF

UNITLD STATES OF BRAZIL

1. PROJECT NO. MR A
512~11-520-062 omaimat [x]
L. AGREEMENT NO. REVISION RO,
Perand
SUEET SNEET
ANNEX A 2 oF 5

cimentc de dgue e servigos de engo—
tos; manutengio do equipswento e ma
Quinzria parsa porfuragko de pogos,_
dentrc do prograna nacional de abas
tecimento, -

O DAL, que 6 o 6rgis quo opere
€ nantém a réde de abastecimento e

distribuigio de dguz potével & cidsde

de Curitide, sclicitou & assistén —
cis de USAID/Brazil oom vistes sos
servigos de abastecimento de agua

e umz drez de altu densidade domo-
grefica e de baixo nivel de renda,

situade na periferia da capital, A
instalagido de ume edutora de difme-
tro redusido; e o emprézo da "For -
¢illa", assegurerdo um servigo ade-
quado de abastecimento de dgua a es
g8 drea, & um custo minimo, -

4 "ForGilla" & uma torneirs mue
nida de mola, que facha automitica
mente, regulads para uma deccarga
de 1 litro do dgua, em cads cieclo
de funcionamento, interrompendo au.
tomaticamerte o fluxo de dgun, eli-
uinando assim, o desperdicio. Tra.
ta-s0 de um dispositivo tue foi ex—
pericentado com 8xito em dreas  de
baixo nivel de renda; na cidade de
Aasungéo, Paraguai,

II ~ FINALIDADE

A fipalidade do preaente convé
nio é proporcionar abastecimento do
miciliar de dgua a céroa de 1,200
pessoas em Curitiba, que atuelmente
carecem da mesma,

and Sewar operations and
maintenance equipment and well
drilling machinery, under the
nation~-wide activity,

DAE, which operates and
maintains the water supply and
distribution sysiem for the city
of Curitibe, has requested
USAID/Brazil assistance to supply
water services in a densely
populated low incoms area located
on the outskirts of the oity.

The installation of a small
diameter water main, and the
use of the "Fordillae® will
provide adequate water service
to the area at a minimum cost.

The "Fordilla" is a eelf-
closing spring powered. faucet
calibrated to discharge about
onc liter of water per cycle,
automatically shutting off the
flow of water and thue prevent-
ing waste, The device has deen
suocessfully tested in low
income areas in Assuncion,
Paruguay,

11 - PURPOSE

The purposs of this agreement
is to provide domestic water te
about 1,200 people in Curitiba-
wvho presently do not have it,

FOR THC COOPLRATING AGENCY

FOR THE DIKECTOR, AID
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STATE OF PRRANA
AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF

UNITED STAT&S OF BRAZIL

I. PROJECY NO. 3.
512-11-520-062 omaims fr].
2. AGREEMENT NO. REVIgION NO.
Parané
SHEEY SMEET
ANNEX A 3 or 5

III - RESPOKRSABILIDADES

A. O DAE concorda ems

1) Pornecer (r£3.000,000, con-
forme indicado no Bloco 9 de primei
xra folba déste oonvénio, para aten-
der &3 despesas previstas com a ing
talagio e operagiéo do sietema Jd ex
rerimentado, e com as desposas cor~
respondentes & coleta de dados para
o5 relatérios exigidos, de conformi
dade cor o item III-A-2 abeixo,

2) Informar & USAID/Brazil °
dentro de 10 dias dteis, & partir
de 19 de agosto de 1964 o 1° ds fe-
vereiro de 1965, sfbre os results -
dos dos questionsdirios & serem ApIro-
vados pela USAID/Brazil, antes de
serem publicados, distribuidos = e
completados por ceda consumidor,

3) Inspecionar mensalmente asg
instalegGes afim de determinar se
88 "Fordillas" est&o sendo usadas
convenientemente o avaliar sua uti-
lidede,

B. A USAID(Brazil acorda em
fornecer até $2,500, conforme indi-~
cado no Bloco 8 da primeira folha
do presente convénio,para a compra
nos Eetados Unidos, de 200 "jfordil-
las"™ e hidrémetros de registro cen-
tral, Os prvmenores déssesartigos
acham-se especificados numa Orden
de Execugso de Projeto/Mercadorias

III Z RESPORSIBILITIES

A, DAE agrees to:

.1) Provide Cr23,000,000 as
indiocated in Block 9 of the first
rage of this agreement, o cover
the estimuted costs of instal-
lation and operation of the
experimental system, &nd the cost
of gathering the data for
reports required under III.-A-2
below,

2) Report to USAID/Bragil
within 10 working days following
August 1, 1964 and February 1,
19¢5, the results of question-
naires to be approved by
USAID/Brazil prior to
reproduction and distribution
and completed by each customsr.

3) Hake monthly phyaical
inspections of the installations
to deterrine whether or not
the "Fordillas" are being proper—
ly used and to evaluate their
usefulneas,

B. USAID/Bragil agrees
to provide not to exceed $2,50C
as indicated in Bloock 8 of
the first page of this agreement,
to purchase in the United GStates
200 "Fordillas" and a master
vater meter, The details of theaso
commodities are specified in a

FOR TME COOFERAYTING AGENCY

-

FOR THE DIRECTOR, AID
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1. PROJICT NO. t 8
512-11-520-062 omen X
L ASRERTMENT KO. KBVISION NS.
Parand
SHEET sater
ANNEX A 4 or 5

(rxo/c);

IV ~ DISPOSICUES GERAIS

A, 0Os suprimentos e equipamen

to adquiridos com verbas da USAID 7
Brazil através da PIO/C, remanescen

tes ao térrino déste projeto, tor -
ner-se-io propriedade do DAE, pera
que oontinuem & ser utilizados em
servigos semelhantes aos executados
por ésse projeto.

B, As partes brasileiras déste

convénio envidardo os melhores es -

forgos para dar pudlicidade do ands
mento e realizagdes désie projeto &

travds da imprensa, rddio e outros
meios de ditusi@o, i@entificando-o

especificamente como parte da Alian

¢a para o Progresso.

C. As partes bPrasileiras dés-—
te convénio autorizem, pelo presen-

te, o Coordenador a firmar revisdes
do mesmo, quando essas alteragoes

forem de oaréter nio-essencial, ta-
is como suplementagao de verbas RO

dificagdo da data da oontribuiqao
final, etoc.

D. O convénio passard a vigo-
rar na data da dltimsa assinatura a-

baizo e permanecerd em vigéncia até
31 de desmembro de 1965, salvo se mo

difiocado ou cancelado antes dessa ~

[ 7oK YHE COOPERATING AGENCY

separate Project Implementation
Order/Commodities (PIO/C),

IV - GERERAL

4,

Supplies and equipment

purchased with USAID/Brazil funds
through the PIO/C remaining on
band at the termination of this
project shall become the

property of the DAE for oontinmuing
use on work similar to that
undertaken by this project,

B,

The Brazilian parties to

this agreement will make every
effort to publicize the progress
and accomplishments of this
project through newspepers, radio
and other means, clearly

identifying it as part of the

Alliance for Progress.

C.

The Braszilian parties %o

this agreemsnt hereby authoriue
the Coordinator to sign ravisionn
of this agreement whon these
ohanges are of a non-substantive

nature such as the addition of

funde, modification of the final
contribution date, eto,

D,

This agreement becomos”

effeotive on the date of the last
signature below and will remain
in force until December 31, 1965

unleas it has been modified or
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RepregentantaUdo Govérno Brasilei -
ro junto o Ponto IV

eotor, USAID/Rrasil

//Lﬂ.

:/ 1,17 € y

FOR TNE COOPERATING AGENCY

[¥OR THE BIRECTOR, AID

e



YL Sy A7

FOR AID/Y AND USAID USE OKLY

Vo i - = y
T O ‘ PROJECT AGREEMELT -
BETV/EEN THE AGENCY FOR I! TERNATIONAL DEVELOPMENT (AlD)
gOUNDM‘I'ON OF SPECTAL Eofihe HEALTH SERVIGRS ’
AN AGENCY OF THE GOVERNNMENT OF UNITED STATES OF BRAZIL
el WITH C(_)EEURRENCE OF THE BRAZILIAK OOVERKMENT REPRESEFTATIVE FOR POINT IV
1. PROILCY MO, -8
- onanat )
-9‘ Tha atove-nimed partles hereby muhealty eeros to 512"11‘520“062
€3 £y e21 o profest 1y secordance with (ke tsrms mt torth [ 2. wcremveirr we. REVIBION fio.
o Lt 2ad tha temas set forta 1 Wy Standard Provisions Porsd
2 o asnek £ad n eny aidlcnal annaxss eltachicd bosota, P
*° T 3
o 1 qodts Prelcct Agroemet fs further sublert to the ks
€ s SRR SR W e, | Bayiona) Vater Supply and Sevags
[ /
§ g f‘?l’EETU\L I..‘?!TEI:;IZL":' FOR TECHN'SAL CCOPLNATION
x £ =} PATE: kcomber 19' 1950 B. rxodrcy [IOCIUPTION AND - SLANATION
‘a ﬁ gigg,o‘_ﬂﬂ COUTLIATIS N ACREGRENT (508 Zrax & citohed)
R o . .
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5 b .. amd FREVIOUS TaTAL INCRTACT LESrEAcy YOTLL TS BATT
o DELLAR FINARCING ) ) © )
e o 042410,000, 000 | it 4, 000, 600 (8414, 000,000
A $214,500 | 33,000 $217,500
§§ &) Contract Sorricas $212,000 $212,000
~
§f (€} CommodRles $2,500 $3,000 $5,500
o
Eg (G} Olber Coss (£$410,000,000 Cr$4, 000,000 ¢r$414,000,000
a2 Lq)’ c. COGPINATING AGTLICY :
ﬁ FINANCH'D « DOLLST?
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K3 g 1252 (k81160
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o Al PREVIQUS TCTAL ) 5 teT b DTEREASS TOTAL 7O LATE
CRLAR FIMARG S o ) © )
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(e} y ’
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(d} Othor Costs
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-

£} Towt

®: Technleat and Oty
Services

{¢) Commoditizs

(@ Othar Costs

10, srcon. FROVImIONS

DATZ OF CLICIRAL AGKCRULKT BATT Q¥ T8 MEVIDION FPINAL CONTOIBUTION DATE

FER YHR QOOPORATING AGEKWCY mmlumlz.m
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PROJECT AGREERENT
BETWEEN THE AGENCY FOR HITERNATIONAL DEVELOPMENT (AID)

AN ASENCY OF THT GOVERMNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA, AND -
COORDINAT\iN COMNISSTON #OR THE ALLIARCE FOR PRO RESS, STATE OF PARA AND
FOUNDATIOF OF SPLCIAL PUBLIC HiALTu SERVICES

Al AGERCY OF THE GOVERMMENT OF UNITED STATES QF BRAZIL

WITH CONCURREKCE OF THE HRAZILIAE GOVERFMENT BEPRESERTATIVE FOR POINT IV
)

1. #I0CY 160,

' omtowas [
Tha ebao-romed parties horeby miteclls ez & 512-11-520-0€2 ‘
coiry cut 8 prejact In cecotdaneo with ths lerms ot farths @ Ackecuoer ND, REVIZICH O, 7
biere!n 2d tha tuems €08 forth In the Stendaré Provisicas Parg

ennel ond 1 oy addiMony aminxes attachizd horeto,

4. PReITCT nne

This Prcir:t Bgremens ts fuither sud/cct to the teans

cf the fabacing catsemsnt betiraen tho g ECvamments,
&s @il and supptaacnted.

Fational Water Supply and Sewage

@ CENERAL AGPEZNERT PN TLCHMICAL COOPERAYION

ATE:
4% Docembor 19, 1950
E:p::o.’uc COOUPELATION AGREERE T

AV

3. eRo4cCT BICRIPTION AMD CRFLANATION

Ces Aozey & atiaeling)

OTHES; gPBCiﬂl Ti;:niﬁal‘L . 0. AID A7FFNOPRIATION GYMBOL 7. AiD ALLOTHENT SYNBOL
oI Services eemont o 58 ‘ 051202 46900
Hay 30, 1953 72¥T580 135=50-5 4=69=
& amD FALVIOUS YoTAL INCLTAPE CZREASE TCTAL T2 DATH
COLLAR FitNCINe ) 42) (G) (e
t6; Tein! G2410,000, 000 Ge$ 4, 000, 000 [r$414,000,000
(b} Centrest Services
{2} Cemirgriticn
() Other Coeh ¢:£410,000,000 Cr$4, 000,000 (2414, 000,000
COOPERATING AGTITY
FUIAMCIN D « DOLIAT
LQUAL Y
0‘-cﬂ=
{3} Totz!

() Technical and Olhar
Services

¢) Commoditios

i) Other Costs

10. seroIaL PRoOVIorows

OATE OF CRIGINAL AJRIRNARY

E£ATS or YMia axviscion

FINAL CONTRIDUTION DATS

3\ THR COOPERATING AGENCY

FOR THE DIRECTOR. A1D
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N FBOJECY No a. R
The sbow-nywmy portics he icaky sgree ¢ o12-11-520-062 .
sbow-navmd partics muizaky sgrez to
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| Snex A e eny sidhtiany amnsxee ctacied heseto,
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Tota Profict Amsecment bs further stebjact to the teras
¢l L tollovity cavevincat between tho Gro govammants,

e o0e' Y e gupplienza, Fetional Water Supply and Sewage
fi“ Gg.’ltr‘.'»_, LERETRNIN 20 TSk 1AL cocrmrATION
. [ mcember 19, 1950 B. mesicer DI'BCI‘JFNOH AND EXILARKTION
ESoNoRIT CoTrLnRYICh AGRELRENT
BATE (Ire Znrax & atkachod
5 amee ovecial Techniocel 8. £10 APPROPLIATION €YABOL |7, AID ALLOTWENT SYRBAL
osts  Services Agreement of Multiple ¥ultiple
Kay 30, 1953
8. s FPREV.ZUD TOTAL INCRYAGE peCizASE TOTAL YO pATE
DO 283 PINANGING (A) {r) (7] )
. x$ 4,000,000 &$4,000,000
@ Teri $3,000 $3,000

2} Centruct Sentdizes

| =} Comemodities 23,000 : $3,000
1) Other Cosix
N OSTIRR TG T RCEE

) T ANGINTS « DOLLAR
EQUIVALTes

$tcr .. 81160

(r) TYotai See 1IT.A

{0 Techricai znd Othor
L Seivicas

&) Commatiter

) ther Costs

10. srroa.

PROVICICHE
Annox 4 (desoription of the Project), the Dollar Stendard Provisions
(Annex B) and the Forsign Currency Standarg Frovisions (Annex C) attached
hereto, as modified by the Memorandum of Understanding on Audit between
AID and the Minietry of Planning dated April 22, 19€3, are inoorporated
in and made part of this &greoement,

DATD OF ORIG!NAL ASRKRMESTY DATE QF THID REVID0N PlAAL CONTRIBUTION W
May 26, 1964 Dscember 31, 1965
SO YHE QOOFERAYING ASENCY FOR TNR DIRECTOR. AID
bignatures of the parties to this As assinaturas das partes ocontratan-
agresment appear on page € of tes conntam ds pdgina G do Aneno A,
Ainex A, ' :
{  —
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PROJECT AGREEMENT BETWEEN AID AND

STATE OF PARA, COCAP AXD FSESP
AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF

UXITLD STATES OF BRAZIL

1. PROJECY 8O, | N
512-11-520-062 e
L. AMAREZTMENT NO. MIVIon B9,
Pare :
[ 1] 4] [ 1414
ANNEX A 1l oo 6

Sao partes do presente oconvénio
a Comissao Coordenadora Brasileira
ds Alianga para o Progresso (COCAP)
o Estado dc Pardé (o Estado), a Fun
dagio Lspecial de Servigos de Sad-
de Pdblica (FSESP), érgao brasilei
ro oriado aos 11 de &bril de 1960,
pela lei no,.3750, & a Agéncia For
te~Americana de Desenvolvimento In
ternacional (USAID/Brazil), oom o
assentimento do Representante Bra-
8ileiro jJunto ao Ponto IV (o Coor-
denador),

I ~ SITUACAO ATUAL

Aos 30 de maio de 1962, o Mi -
nistério da Sedde (o Kinistério),a
Fundagdo de Servigos Especiais de
Sadde Pdblica (FSESP), o Coordena-
dor e a USAID/Bragil oelebraram um
convénio de Gooperagio que fixava
as buses de um programa de abaste-
oimento de dgue em d&mbito nacional,
Esse programa destinava-se a conso
lidar e desenvolver instituigoes
téonioas e fipanceiras, promover o
treinamento de funcionérios dos
servigos muniocipais, estaduais e
federais de abustecimento de dgia,
e estruturar uma motodologia capaz
de mobdilisar os elemontos necessd.-
rios para propiciar um fornecimen-
to adoquado de dgua potével e ins-
talagces de esgotos sanitérios ds
comunidades em vias de crescimento
e 88 inddstriac em prooesso de ex-
pansao no Brasil,

O Estado empreendeu um progra~
Ba de suto~-ajuda odjetivando o ace
leramento das iniciativas que vi —
Sam & proporoionar dgua potével &
sua populagio, e obteve, para tan-
to, o oconourso da FSESP, dentro do
prograna nacional de abastecimento,

The parties to this agreement are
the Bragilian Coordinating Commission
for the Alliance for Progress (COCAP),
the State of Pard (the State), the
Foundation of Speoial Public Bealth
Service (FSESP), a Brasilian agenoy
established April 11, 19€0 by law Ko,
3750, and the United States Agency
for International Development (USAID/
Bragil) with the oonourrence of the
Brarzilian Government Representative
for Point IV (the Coordinator).

I - CURRENT SITUATION

On May 30, 1962 the Ministry of
Health (the Ministry), the Foundation
of Special Public Health Services
(FSESP), the Coordinator and USAID/
Bragil entered into a cooperative
agresment which estiblished the basis
for a nation-wide water supply
Gctivity, This activity is designed
to strengthen and develop technical
and financial institutions, train
personnel of local;, state, and federal
wvater supply agencies, and to
develop methodology to dbring into
operation the forces required to
provide an adequate supply of
potable wvater and facilities for
vaste disposal to the growing
communities and expanding industries
of Brasil,

The State has undertaksn a self-
help program to accelerete the
availability of potadle water to ite
Gitizens, and has obtained help from
F3ESP, under the mation-wide
activity.

FOR THE COOPERAYING ASKRCY

FOR THE DIRECTOR, AID
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O Estedo @o Pard possui um De-~
partemento de Aguas e [Lsgotos, que
® reoponsdvel pela administragao
do servigo de dguas e osgotos de
Belén, Cdpital do Estado, O pro-
grame des outras cidades do Estado
foi atribuido so FSfSP por férga de
um convénio firmado aos 28 de No-
voubro de 1961 entre o Estado e
o FSBSP,

Dentro de sua funglo de propor-
cionar servigos de dgue e esgotos
no Paré, o Satado e o FSESP elabora~
rar um plano o aperfeigoaram os sin-
temes de abastecimento de dgus em
oito dae majores cidades, afére a
Capital. O plano atenderd & popula-
gdo atual de obrca de 100,000 habi-
tantes, aproximedamente 35% da popu-
lagdio urbana, O custo estimado do
rlano é de 595 milboes de crugzeiros,
A FSESP eptd presentomente agaistin-
do & administragdo dos sistemas de
adbastacimento de #gus de 12 cidedes
no Estado e administrard o supervie
sionard a assisténcia, sob forma de
doagdo, no sentido de melhorar o
abastecimento de dgua em outras cida-
des menores do Lstado, em fungdo da
disponibilidade das verbdas.,

A "Fordilla", uma torneira muni-
de de mola, é normaluente ocalidbrada
para uma descerga de clrca de 1 litro
de dgus, Feoha automdticamente o
fluxo de dgua, evitando assim o des~
perdicio, Trata-se de um dispositi-
vo que for experimentado com msucesso
en Assungio, Paraguai, Op resulta-
dos indicam a sua aplicabdilidade em
dreas do baixe nivel do renda, e por-
tanto aplicdvel & situagdo com que ase
defronta o Lstado, Oe oroqufs e es-
peoificapdes pars o projeto foram a-
provados pela USAID/Brazil,

The State of Pard has & Water and
Sewoar Department which is responsible
for the administration of the water
and sewer system of the State Capitsl,
Belem. The program for the other cities
of the State has been delegated to FSESP
through an agreement signed 28 November
1961 between the State and FSESP.

In its capacity to carry out water
and sewer work i:: the State, the State
and FSESP have developed a plan to ex-
pand and improve the water systems of
eight of the larpest citics outside the
Capital. The plan will provide service
to the present population of about
100,000, about 35% of the urban populs-
tion. The estimated cost of the plan
is 595 million cruseiros. FSESP is
novw providing assistance to the adminis-
tration of water systems of 12 tmva in
the State and will aduinister and super-
vise rrant assistance for water supply
improvement in other small cities of
the State as funds become available.

The "Fordilla", a epring powered
faucet is normally calibrated to dis-
charge about 1 liter of water per cycile.
It automatically shuts off the flow of
water, thereby preventing the wasting
of water. This method has been success-

fully tested in Assuncion, Paraguay.
The results indicate its applicabllity
in low income areas, and therefore trans-
ferable to the situation faced by the
State. The drawings and specifications
for the project have been approved by
USAID/Braril.

FOR THE COOPERATING AGENCY

FOR THE DIRECTOR, AID
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THE_UNITED STATES OF BRAZIL ANNEX 2 k LA -
11 -~ FINALIDADES II - PURPOSE

A finalidade do presente convénio
é implantar rédes oxperimentais de
dgua no :Estado afim de fornecer ggua
potdvel a taxas rasofveis, em dreas
de baixa renda,

III - RESPONSABILIDADES

A, A FSESP ooncordea em:

1, Inatalar, nas trés dreas se-
leci¢nadas no Estado, conforme epro-
vado ‘pela USAID/Brasil, rédes de dio-
tribuiglo de dgue, utilizando o mé-
todo Fordilha, Cads réde deverd
atonder a ofirca de 70 residéncias.

2. Executar, ou assegurar a
construgio do sistema, conforme
aprovado pela USAID/Brasil.

3. Assagurar a disponibilida-
de de recursos looais, com vistas
& compra de material, transporte,
etc,

4. Colher e tabular diados para
demonstrar os resultados e a utili-
dade déato sistoma,

5. Operar e manter &sso siste-
ma atd que so tenha colhido dados
suficientes para vorificar a aplica-
bilidade do mosmo., Calcula-se que a
coleta d8sses dados exigird de 2 a
6 mésen,

The purposa of this agreement is
to develop expsrimental water systems
in il.e State to provide potable water
at reasonsble rates in low incoms areas.

III - RESPONSIBILITIES

A. FSESP agrees tos

1. Install in the three selected
areas of the State as approved by
USAID/Brazil water systems using the
Fordilla method. Each of the systems
are to serve gbout 70 homes.

2. Carry out or insure the con-
struction of the system as approved by
USAID/Brasil.

3. Insure the avalilability of
local logistical support to include
the purchase of materials, transporta-
tion, etec. ,

L. Gather data and tabulate such
information to show progress and the
utility of this system.

5. Operate and maintain thesa
systems until sufficient data has been
collected to verify th:applicability
of the system. It is estimmted that
this will require about 2 © 6 months.

DR THE COOPLRATING AGENCY

FOR TNE DIRECTOR, AlD
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6. Elaborar um relatérig fi-
nal ao s~ concluide a experiencia
en forma a ser aprovada pela USAID/
Brasil.

7. Apresentar ums pmstacao
de contas completa das ver ‘as apli-
cadas in loco, relativamente a con-
pra de materisis para uso do proje-
to.

8. Abrir uma Conta Especial
separada no Banco do Brasil, em
que sera depositado o montante em
cruzeiros concedido nos termos des-
te, pela USAID/Brasil.

B. A COCAP concorda em utiligar
os 30 milves das doagoes em cruzeiros,
oriundos da venda, no Brasil, de pro-
dutos agricolas fornecidoes sepundo
03 térmos do V2 Acordo de Vendas,
T{tulo I, da Lei Norte-Americana 80
de 195k, com as devidas alteracoes
(Fundo do Trigo), para as finalidades
descritas no item IT acima.

C. A USAID/Brasil concorda em:

1. Fornecer ete Cril,000,000,
conforme indicado no Bloco 6 da pri-
meira pagina do presente conv@nio,
provenientes dos cruzeiros do Fundo
do Trigo, para financiar as despasas
com materiais a serem adquiridos no
Brasil, sepundo 2justado pelas partes
do presente convenio.

6. Prepare a fingl report at the
conclusion of the experiment in a form
to be approved by USAID/Brasil.

7. Provide a complete accounting
of fumds expended locally in connection
with the purchase of materials for wse
on the project.

8. Establish a separate Special
Account in the Bank of Brazil in which
the cruzeircs cranted herein by USAID/
Brazil are to be deposited.

B. COCAP agrees to the use of Crl
million of grant crugeiros from the
Sale in Brazil of agricultural commodi--
ties made available under the Vth
Sales Agreement, Title I of the 1954
United States Public Law L80 as amended
(the Wheat Fund) for the purpose des-
cribed in IT above.

C. USAID/Brazil agrees to:

1. Make available not to excec
Cr$L,000,000 as indicated in Bleck &
of the first page of this agreement
of Wheat Fund cruzeims to cover the
cost of materials to be purchased in
Brazil, as agreed by the parties heretr

FOR THE COOPERATING AGENCY

FOR THE DIRECTOR, AlD
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2. Fornecer montante até
$3,000, conforme indicado no Biloco
8 da primeira £51ha do presente
convenio, para adquirir, nos Esta-
dos Unidos “Fordilhas" e hidrome.
tros de registro central, necessa-
riog as tres rédes experimentais
de agua. Os detslhes referentes a
esse equipamanto acham-se contidos
numz Ordem de Execucan de Projeto
isolada (PI0/C).

3. Adiantar Cr$l;,000,000 &
FSESP dentro de tres meses epos
2 assinatura do presente corvento.
Essas verbas deverao snor deposita-
das numa Conta Especial Separada,
institulda pela FSESP para &sse
fim. Os Juros provenluntes dessas
verbas poderac, a criterio da
USAID/Brasil, ser considerados co-
mo parte das verbas concedidas pars
utilieagao nesse projeto.

IV - DISPOSICOES GERAIS.

A, O material o equipamento ed-
quiridos com varbas da USAID/Brasil
atraves do PIO/C remanzscentes ao_
termino deste projeto, tornar-se-ao
propriedade do Departariento de )
e Espotos (DAE) para sirem utiliea-
dos em servigo semelhaite ao empre-
endido pelo projeto.

B. As partes brasile'.ras dgste
convenio envidarao os eelhores es-
forgos para dar publicldade do an-
dnmngto e realizagoes do presente

convenio atraves da imprensa, do_
radio e de outros meioy de difusao,

identificando-o ospoc{ficanante como

2. Make avallable not to exceed
83,000 as indicated in Block 8 of the
first page of this &greement to purchase
in the United States "Fordillas® and
master recording awater meters required
for the three experimental water systenms,
The details of these commodi ties are
contained in a separate Project Implemen-
tation Order (P10/C).

3. Advance Cr$lL,000,000 to FSESP
within three months after the signing
of this agreement. Those funds are to
be deposited in the Separate Special
Account established by FSESP for this
purpose. The interest earmed on these
funds may at the discretion of USAID/
Braril be considered part of the funds
franted for use on this project.

Iv - G7 /ERAL

A. Supplies and equipment purchased
with USATD/Brasil funds through the
PIO/C remaining ¢n hand at the termina-
tion of this project shall become the
Property of the Nepartment of Water anc
Sewage (DAE) for continuing use of work
similar to that undertaken by the pro-
Ject.

B. The Brazilian parties to this
agreement will make avery effort to
publicise the progress and accompliifs-
ments af this project through newspapers,
radio and other means, clearly identify-
ing 1t as part of the Alliance for Pro-
gress.

FOR THE COOPERATING ASENCY

FOR THE DIRECTIR, AID
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C. As partes brasilciras deste
convenio autorisam,por este instru-
mento, o Coordenador a firmar revi-
soes do presente convenio, quando
asses alternqoes nao forem essen-
clais, tais como suplemantaqao de
verbas, modlficaqao de data da con-
tribuiqao final, etc.

D. O convenio passg & vigorar na
data da ultina assinatura abaixo e
permanecera em vigencia ate 31 de
dezembro de 1965, salvo se modifica-
do ou revogado antes dessa data.

\\\L e (b*‘l¥‘1 tthﬂuﬂ
do Para

M«m% %l

Fundaqao Servigo Especial de
Saude Publica Data:

.< A2 )(J’ AJ'-'/{ X('\.\ K) p\l\\t‘\/’\;

Comissao Coordenadora da Alianca
para o Progresso

Data:

Representante flo Governo Brasi-
leiro junto ao Ponto IV

Datas

C. The Bracilian parties to this
agreemant hereby authorise the Coordi-
nator to sign revisions of this agree-
ment when these changes are of a non-
substantive nature such as the addition
of funds, modification of the final
contribution date, etc.

D. The agreement becomes effective
on the date of the last signature below
and will remain in force until December
31, 1965 unless it has been modified or
cancelled yrior to that date.

QJ&M g g~

Difector, USAID/Brazil V
Dates

FOR TME COOPERATING AGENCY

TFOR THE DIRECTOR, AID
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BETWEEN THZ AGENCY FOR INTERNATIONAL DEVELOPMENT (AID)

AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA, AND

PRO R | COORDIFATIYG COMNISSICY FOR THE ALLIAXC: OR PROGR7S3. XNATIOFAL DZPART;!.ANT
SALITATION !ORK3 AND FCUKDATION OF SPICIAL PUBLIC MzAlTH SErviC:s
AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF — UKITZD STATIS OF BRAZIL

1ITH CONCURRENCY OF THE BRAZILIAN COVZRKXINT RZPRESZNTATIVE FOR POINT IV

I PIOIRLY 100, 8. mmu
T:e cbove-named parlics he:edy motvally agrer to 512“11-520’062
Corry ¢l @ project I eccordanze wilth the terms sct (erth | 2. AenEsaTaT Ko. rxvision no. 8
boreln and tha terms sel forth in tho Standard Provisions Training Jenter -~ III
cinex end In ey cdditions) annaxcs eliached hereto,

&, PROICT THiLE
i3 Projeet Azreoment fs furllicr cubjeet to the terms

ol the folloving sgreemact betiveen tho two cvernmanis, '
ts modiflsd and supplemented. ¢ Yational “ater Supply and Sewage

E CEMENAL ASREEMENT FOR TECHNICAL CSOPTRATINS
CATL cember 19, 1950 G, PROJIST CIICMATISN ALD EXPLAMAY.ON

~ v
:ﬁggomc COOPFERATION ASREELENT {Soe Anacs & altoded)

3] o Special Tochnical Servs, [T o APFROTRIATION STROOL 7. AID ALLOTMENT SYMBOL
°ATD  Agreoment, iay 30, 1953

Il ol

Vth Sales Agreement, PL 480,Title (I ultiple ultiple

s. AID FACVIDUC TOTAL INCRTACZ DECRUAVE TOTAL YO DATR

DCLLAR FINANCENO ) © © )
C4£ 414,000,000 (91,120,000 (505,120,000

() Total £217,500 #28,700 *24€,200

) Contract Senvices $212,000 €212,000

() Commodities £5,500 *28,700 €34,200

@ Other 01 414,000,000 r®91,120,000 ¢r*505,120,000

e e~ oy = ey,
— =

U.  COOPERATING AGENCY |
i PINANCING - DCLLAR =3
E EoUIVALEST i

g.-Ceniral DBragil, Reg,Trng.~South Bragzil, Sio Paulo,

JATTR SUPPLY AMD SEZADS (Activities: Salvador 'ates Treatment

5 S1e0= r#11€0 = = === -——~%--—~_—_——:__.__——===—z%=
.E (9 Total r¢ 40,000,000 r%40,000,000
A (b) Technical and Othzr
A | Services
- K
ye k) Commachles
dEF
= ES | (@ oter comts v 40,000, 000 cr#40, 000,000
2o Jee Section IV, Paragraph A of Annox A for Standard Provisions which are
s .5.5 incorporated in and made part of this egreement, '
L -
£ 5 g 7C_AID/{ AND USAID USE OKLY
R
B
:.; g E DATE C©7 OILIGIIIAL ACRIIISCTY DATE OF YHID DEVIL.Cn Viiiah CONTRIOUTION DAY
.- Yarch 2, 19€4 Juno 30, 19¢4 Decembor 31, 1975
:1 ; Ful THI COCPERATHIO AGENGY FCR TIiX CINECTOR, A!D
& -] ‘i gnaturos appoar on pago 9 of Asninaturas constam da pégina 9 4o
“'&Cn'-;' Annex A. Anexo Ao
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BETWEEN THE AG
COORDIRATING COMMISSION

JITH CONCURREKCE

AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF THE UN

PROJECT AGREEMENT

ENCY FOR INTERNATIO!
fOR TRE ALLIANCE

SAKITATION dORKS AND FOUNDATION OF SPECIAL PUBLIC HZ
AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF —__UNITER STATLS

OF THE BRAZILIAN GOVZRNMENT REPRZSHETATIVE FOR POINT IV

{AL DEVELOPMENT (AID)

ITED STATES OF AMERICA, AND

NATIOKAL DEPARTMENT
'I:H SZRVICSs

FOR PROGRESS

Tao cbove- named purties herz
Qary ot a project I szcordance

korein ord tha terms set foith I the Standa

Tids Project Agresmant Is furtkar subject
of the follov:iing ag:cement boteeen the two

3 modificd and supplamerted.

E] GENERAL f);nur.tm FOR TECHNICAL €
PATL: cember 19, 195

D ECONORIC COOPERATION AGREEMENT
DATL:

mulally ogreo to
with ths terms s2t forth V.

Gaax end bn sny sdditional snncxes eltached he

3. PAWJIECT tio.

512~11~520-062

s ocmiGimaL

rd Provisions
rcto.

ACROLREUT K.
Training Center - III

REVIOION NO. 8

4. PROJOCT YLD

to the terms
goveiaments,
Fational Yater Supply and Sewage
0IPTRATICN
0 B. 30207 E28CRL M08 AND CXPLANATION

(500 Xonez X ciicched)

. COOPERATING AGENCY
FINANCING - DOLLAN
CQUIVALENT

m:zmigsci‘l fecg‘: S;g“;;;3 6. AID APPROFRIZTION SYRBOL 7. AID ALLOTHENT SYRBOL
oA esment, May 30, 9-00
FT - -
Vih Saleg Agreement, PL 280 12580 135-50-512-24-6
o an FRIVIZUS ToTAL INCRZACT DECRCASR TOTAL YO DATR
DOLLAR FINANCING 18] o) (<) (1))
(s) Total (r*414,000,000 491,120,000 ¢r2505,120,000
(b)) Contract Services
{t) Commodites
() Other Costs %#414,000,000 [r#91,120,000 0r#505,120,000

q 01.¢o =

(0} Tctal

) Technical and OUyor
Services

{c) Commoditics

PAIY ©F ORLIMAL ACRILLIL ¥

UAYE ©F YU Lvie o

FILAL CONTRDUTION DATE

FOR THT COCZASUMND AGENIY

[For ™z oinceTon. Ao
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 PROJECT AGREEMZ:
BETWEEN THZ AGENCY FOR INTERNATIONAL CEVELOPMENT (ALD)
AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. AND
COCRDIFATING CONLISSICY YOR TH. ALLIAFGE 'CR.PROGR.S3, NATIONAL D=PARTH:NT
SAXITATION ./ORKS AXD FUULDATIOR OF SPECIAL PUBLIC HSALTH S:YRVICZS
AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF__ UXNIT.D STAT-3 OR BRAZIL
TITR CONCURR:NC: OF THZ BRAZILIAL GOVIERMNZKT RIPRASHKTATIVE FOR POINT IV

1. Ta0IRCY teon 8. n
omarny (]
The cboio-namsd partes hereby mutuaily sgreo to { 51?'11"520—0(‘2
ﬁcrr/ cut f 3ro}cc1 1 a:cc’lécn:la with éhe terms 821 forfh VL. ASReExc.s wo. REVISION NO. 8
s2r2in end the terms set forlh in tho vendard Provicions 2
6auix cnd In eny c4ditional annxzos oftached herato, 'Ilralmng Center - III

4. FROJZCY TITLI

Tais Prejcet Azreemant fs (erthar subject o tha tarms . : .
of tha following agreement batrzon the tra povammanty, National Yater Supply and Sevage
cs modified and supplementsy.

GENERAL AGRLELLHT FOR TZCHMICAL CCOTCRATIC!
oATE: Dagamber 19, 1950 0. PROJIUT CISCRISTISN AD EXFILLNIATICH
D :gggomc COOPERATICN ASRERMENT (S0 Anoer & clicet=d)
o1¥m fPeCial Tech, S§rvices 0. AID ZPPROFRIATION SyKCOL 7. AIb ALLOTUENT BYRBOL
oD Agresment, ay 30, 1953 ’ 1
Vth Sales Agreement , PL AB0 12-1141010 495-50-512-32~€9~4
s AID PRTVICUS TOTAYL tNeRTADR BICRRATTE TSTAL 7O DATR
DSLLAR FINANGHIQ M, © © ©
() Total $217,500 £28, 700 $24€,200
) Contract Services £212,000 £212,000
) Commodities *5,500 *28,700 234,200
() Other Costs

9. COOPERATING ACDNCY
PIHANCING - BCLLAR
EQUIVALI2TT

€1.03 —

j ) Tovd

(b) Tcehnlcal and Othier
Scrvices

) Commoditles

(d) Other Costs

10, SPECIAL PROVUIIORS

BAIR CF CiltSiitaL Aotizotecs? LAYE OF T3 CawigIcR PINLL, CONTRIOVTION DATY

P02 THI COCPIRA MG ACGLNCY FOR TIE DIRZCTOR, AID
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PRO Ag

PROJECT AGREEMENT
BETWEEN THE AGENCY FOR INTERNATIONAL DEVELOPMENT (AID)

AN AGENCY OF THE
COORDINATING COMMISSTION fOR THE

“ITH CONCURRENCE OF

GOVERNMENT OF THE
ALLIANCE
OF SAKITATION WORKS AND FOUNDATION OF SPECIAL PUBLIC

AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF _UNITED STAT
THEE BRAZILIAN GOVERNMENT

UNITED STATES OF AMERICA, AND
FOR PROQRESS, NATIONAL DEPARTMENT
BEALTH SERVICES

ES OF BRAZIL

Tto obowe-aemed parties Bercly mutaelly agres o
€any ot a project i ecrordanes wiith the teims set torth
herein and tha termas et forth in te Stendard Proviclons
annex and In gny edditiosnal anncoxcy silichod Mereto,

This Preject Agreemant I further subject to the terms
wing sgreemeal betiween fho twy Sovaiamants,
63 medificd erd supnlamented.

GENERAL ABRFEMENT FOR TECHNICAL COOPERATION
[ e e nh e Ty gy
D CCONOXIC COQOPLRATION AGRLEMENT
DATEs ]
Special Technical Services

REPRESENTATIVE FOR POINT IV
3

1. PROJECTY NO. 5
x
512-11--520-062 onleia
2. AGREERIMT KO, REVISION NO,
Training Center - III

4. MmoUECT TNk

National Water Supply and Sewage

8. PEQUCCT OEscRIFTION AND EXPLAMATION

ﬂndn::lwcchd)

a g:l]rlil?ilgreement Of May 30,1953 8. AID APPROPRIAIION SYELOL 7. AID Au.o'nmn' srapoL
Vth Sales Agreement, Sept. 11,1963 Multiple Multiple
1tle I_ PL _ARD ge amenden
s AR PRIVIOUS TOTAL INCREAST DECRZASK TOTAL YO DaTE
DOLLAR FINANCING (A) ) © (L))
Cr291,120,000 Cr$91,120,000
W Tota $28, 700 £28, 700
@) Coutract Services
{0 Commodaies 828,700 $28,700
(@) Ofher Costs 491,120,000

Cr291,120,000

S, COCHEMATING ACENCY o

FINARCING - DOLLAD

EQUIVALENT

$1.00=— (rf1160

) Total

®) Technize! and Other
Sarvices

& Commodities

) Other Cests

Cr$ 40,000,000

Cr$ 40,000, 000

30, sPeCIAL. recvVIeiONS

See Section IV, Faragraph A of Apney A for Standard Provisions which are
incorporated and made part of this agreement,

DATE OF ORISINAL AGRESHLNT

June 30, 1964

oanor'nua-nuou

FINAL CONTRIBUTION BATE
Dacember 31, 1965

FOR THE COOPERATING ASEINCY
Signatures &ppear on page 9 of
Annex A,

FOR TUE DIRECTOR, AlD
Assinaturas constam da pégina 9 do
exo 4,
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PRO AG
ANNEX

PROJECT AGREEMENT BETWEEN AID AND

COCAP, DKOS AND PSESP
AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF

URITED STATES OF BRAZIL

1. PROJLCY NO. 3
§12--11-520-062 omainas ]
L. AGREZMENT KO, REVISION NO.
Training Center - III
SHEET SHEET
ANNEX A 1 oF

Sa&o pertes do presente convénio

8 Conissdo Coordenadora da Alimnga
para o Progresso (COCAP), o Depar-
tamento Macional de Obras de Smneg
mento (D¥OS), & Fundagdo de Servi..
?os Especisis de Satde Piblica

FSEGP), orgdo do Oovérno Brasilei
ro, oriado em 11 de abril de 1960,
pela Lei n® 3.750, e a Agéncia Nogp
te~Amerioana para Desenvolvimento
Internacional (USAID/Brazil), com
o assentimento do Representante do
Govérno Brasileiro junto ao Ponto
IV (o Coordenador).

O Convénio de cooperagdo, desty
nado a um programa nacional de a-
bastecimento de £gua ¢ esgotos(fir_
mado em 30 de maio de 1962 pelo Ni
nistro da Sedde, a FSESP, o Repre.
sentante do Ooverno Brasileiro jug
to ao Ponto IV ¢ o Diretor da US.
AID/Brazil), fixa as bases para as
atividades cooperativas de abagte.-
cimento de dgua e esgotos, em &mbj
to nacional, visando a oconsolidar
e desenvolver instituigdes tdcni ~
cas e finenceiras, detar de pesso-
al treinado os servigos federais ’
estaduais e wunicipais de abastecy
mento de dgua, e desenvolver uma
metodologia capag de mobiligar os
elementos necessérios as abasteci.
mento adequado e seguro de dgua PO
tavel e a instalagéo de esgotos sa
nitdrios para as comunidades em
progsesso de cresoimento e g indfg
trias em expansiio no Brasil,

Es conformidade com o8  térmos
do presente oonvSnio, este projeto
de cooperagio deverd ser executado
Oom vistas a0 aceleramento de um

The parties to this agreement
are the Brazilian Coordinating
Commission for the Alliance for
Progress {(COCAP), the Fational
Department of Sanitetion Works
(DROS), the Foundation of Special
Public Health Services (FSESP),
the Brazilian Agonoy established
April 11, 1960 by law No, 3.750 and
the United States Agenoy for
International Development (uUsa1D/
Bragil) with the concurrence of the
Bragilian Government Bepresentative
for Point IV (the Coordimator).

The ocooperative agreement for a
national water supply and sewage
program (signed on May 30, 1962
by the Minister of Health, FSESP,
the Brazilian Government Represent
ative for Point IV and the Director
of USAID/Bragil), establishes a
besis for nation-wide cooperative
water supply and sewage activities
which will strengthen and develop

technical and financial institutions.

provide trained personnel to staff
the local, state and federal water
supply agencies, and develop
methodology for bringing into
operation the forces required to
provide an adequate and reliable
supply cf potable water and
facilities for waste dimposal to the
growing communities and expanding
industries of Bragil,

In conformance with this agree-
ment, this cooperative projeot is
to be undortaken to sooelerate the
Bragilien self-help program im

FOR THE COOPERATING AGENCY

FOR THE MRECTOR, AlD
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PRO AG COCLP, DXROS AND PFSESP 2. AGRIIMENT NO. rEVINON B0
ANNEX AN AGENCY OF THZ GOVERNMENT OF Training Center - III
UFITED STATES OF BRAZIL e & "‘2“' el

programa de auto-ajude no Brasil,
consoante os objetivos da Alianga

para o Progresso, no sentido de
proporcionar dgua potdvel & insta-
lagBes adequadas de esgotos sanitg
rios para o atendimento de pelo 1]
nos 70% da populag@o urbans do he.
misféric, até fins de 1970.

I . SITUACHO ATUAL

O DNOS 6 um érgio federal,
transformado em Autarquia pela Lei
n? 4,089 de 13 de Julho de 1962,
@ é a entidade responsdvel pelos
projetos de abastecimento de dgua
e esgotos em todo o Brasil,

A FSESP oriou ume organizegdo,
e adquiriu materiais para o treina
mento de funciondriocs dos servigos
de abastecimento de dgua, A Funda
¢do tem-se empenhado ativemente na
administragao e operagao de 80 ré.
des de abastecimento de dgua 'no
Bracil, e estZ em condigles ds ag-
eegurar & organiracio e ooordena .-
géo necessérise para empreender um
programa nacional. Zsse treinameg
to 4 indispensdvel & administregio
sdequada das rédes de abastecimen-
to de dgua naqueles muniofipios que
tonhan contratado com a F3ESP g o~
pecagiio o manutengio dessas rédes,
en bases de auto-financismento, O
referido treinamento, deverd, ou-
trossim, consolidar os progranas
estaduais planec jados, com viotas
80 desenvolvimento das rédes de a-
bastecimento de dgua &s comunide -

des.

aocordance with the Alliance for
Frogress objectives of providing
potable wvater suppliss and adequate
vaste disposal facilities for at
least 70% of the urban population
of the Hemisphere by the end of
1970,

I ~ CUBRRENT SITUATION

DNOS is a National agenoy,
transformed in Autarchy by Iew ¥o.
4.089, July 13, 1962, and is the
responsible agency for water
supply and waste-water projects in
all of Brazil,

The FSESP hae developed an
organization and acquired materials
for the training of waterworks
personnel, It has been aotively
engaged in managing and operating
over 8D water systems in Brasil
and ie able to provide the
organigation and coordination to
undertake a national progpzam. This
training is essential to the proper
management of water supply systems
in those munioipalities whioh have
contracted with FSESP for the
operation and maintenance of these
systems on a self-supporting level.
This training will also support
planned state programs for
community water supply development.

FOR THE CONPIRATING ASERCY

TP e et
FOR THE BIRECTOR. AID
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PROJECT ASREZMENT BEYWEEN AiID AKD

COCAP, DNCS ARD RiLSP
AN AGENCY OF THE GOVERNIMENT OF

UXIT. D STATLS OF BRAZIL

f. PROJLCY g,  §
512+11-520-062 evenn [
2 ASKIELENY MG, mmol -8
Training Center - 1II
SHERT SHXT
e A 3 oF

A SegRo do Aguas e Empotos da Dy
viofo de Bhgenharie de FSESP atri-
bui alte prioridads a Sate Prograna,
A USLID/Bragil vem proctando apeis.
tancia & FSLUP ma preperagao de prp
granss de ireincmerio, em virias re
gloee do PBracil, nos tirmos do Pro-.
Joto Ooral de 4bastcoimento de Apna
e de Esgotas,

4 F3ESY Gesignou um representan-
te técnico pare excraer ag atridbui-
¢oes que lbe corpetem no que tappe
& implantacéo e operag®o de um Ceyp.
tro Facional de Trainarento, a ser
ocriado . em :idnde, a
80T &cordida pelws paries do presey
to couvério, oabondo-lhe a coordens
980 déeis programa nacional, a con~
tratagic e fornscimento, conforme
for mecessdrio, de ume equipe trej-
neda de técnicos que funcionsrio cQ
B0 instrutores.

I1 .. FIFALIDADE

A finalidede do presente convsg
nio é ecelerar e intensificar ainda
mais o treinamento e &parfeigormon-
to, nos préxicos dois anos, de er-
o8 de 1,000 funciondrios de s8rvi.
gos de dma, que ficardo encerrege-
dos da administragao, manutengio e
funcionaponto désces marvicos Bsto
convinio proporoionard (a) anoistép
cis técnica e financeira & FUESP,
oor visias & ume maior smpliagio do
programsa naocional de treinamonto,
destinado tanto a elementos profis-
eionais comwo prénprcfinnionnis, ]
(v) e inntalages o pecsoal para
pesquies ¢ estudo de determinadas
quesices, como taxas do €gua, consy
®o e utilisecdo de dgua, infludncia
da pedigdo na utilizagio da dgua,
atae,

Bigh priority is given to this
progran by the water supply and
wastes disposal managezent division
of PSP, The USAID/Bragi] has
boen enuisting the FSESP §p
preparing for training programs in
verious areas of Bragzil under the
provisions of the overall Water
Supply and Sewage Projeot Agrooument .

The FSUSP has assigned & tech-
niccl represertetive to cerry out
its responsibilities for the
ectablishruent and operation of the
Fetional Trasning Conter to be
extabligheg ip & city
to be mutually mgrcod upon oy the
partiec to this apreement, and it
will coordinate this national
procram, obtaining and furnishing
&8 needed a trained staff of teche
nicianc who will serve as
instructors,

II . FURPOSE

Tue purpose of this agreement.
is to further accelerate and
intencify the training and develop-
ment in the next two Years of about
1.000 water-works enployses who will
be in charge of the Eanagenent
maintenance, and operation of
vater utilities, This agreement
will provide (.5 technical ard -
findncial assistarce to FSESP for
the further development of a
nstionsl training yrograp for botd
rrofessional angd sub-professional
peraonnel and (v) facilities and
personnel for recearch and -
investigetion on such patters as
weter rates, water comsumption and
use, effect of metoring on weter
use, etc,

rOR THE COOPERATING AGKNCY

FOR THE DIRICTOR, AMD
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ANNEX

PROJECT AGREEMENT BETWEEN AID AND

COCAP, DNCS AND PSESP
AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF

UNITED STATES OF BRAZIL

1. PROJECY MO, &
512-11-520-062 omemss (] -
L ASREEMENT RO. REVISNN N8, i
Training Center - III
SNEEY NExY
anex A 4 or

1"TOR THE OOPERATING ASINCY

III .. RESPONSABILIDADES

A. A COCAP concorda, pelo
presente instrumento, em apliocar
Cr$91.120,000,00 oriundos de verbas
de doagio, provenientes da venda de
produtos sgricolas no Brasil, for-
neocidos em conformidade com o v
dodrdo de Vendas, Tftulo I da Lei
Norte-Americana 480, de 1954, pos-
teriormente alterada (Fundo do Tri
g0), com vistas &s finalidades o
nunciadas no item II, acima,

B. O DNOS a quem caberd 0L~
porar  N8ste programa, oconcords em
fornecer o montante de (t$...0..,..
40.000.000,00 (quarenta milhSes de
orureiros), antes de 30 de jurho
de 1965, & FSESP, oomo contribui -
¢o direta ao custeio das despesas
do programa além de suas ativida .
des normais neste setor,

C. A FSESP concorda em:

1) Fornscer os instrutores
necessdrios, organigar os cursos ’
selecionar as disciplinas
promover & partioipagio dos Ecta -
dos, proporcionar instalagGes ade.
quadas para funcionamento dos cur-
808 @ pessoal suxiliar,

2) Propiciar parte do materi
al didétioco indispensével e mutery
al de expediente, inclusive de de-
monstragéo, para realigar o treing
mento,

dos mesmos,

III .. RESPONSIBILITIES

A, COCAP hereby cgrees to the
use of (x$91,120,000 of grant funds
accruing from the sale in Brasil
of agricultural commodities made
available under the Vth Sales
Agreement, Title I of the 1954
United States Public Law 480, as
amended (Wheat Funds) for the
purpose described in II above,

B, DNOS will ocoe.srate in this
progranm and agrees to make
available prior to June 30, 1965,
the amountoof (r$40,000,000 (forty
million oruzeiros) to FSESP as &
direct oontribution toward expenses
of the program in addition to its
norss) activities in this field,

C. [PSESP agrees to:

1) Provide the necessary
instructors orgenise courses,
select subject matter, arrange for
Joint participation with the
States, provide adequate space for
instrudtion and auxiliary
personnel,

2) Furnish some essential
scholastic and office supplies,
including demcnstrational materisl
for oarrying out the training,

i
i

'rol TRE DIRKCTOR, AID

.-

o
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UNITED STATES OF BRAZIL ANEX A 5 or

3) Apresentar um plano de -
tradbalho ¢ uma proposta orgamentas
ria, dentro de 15 dias titeis da ag
Binatura déste convénio, relativa-
mente &5 despesas previgtas para
(a) a totalidade do pro;eto, (v) o
exercicio de 1964, e (c) o8 trés
primeiros méses de atividades, Pe.
didos ulteriores de verba smeréo

feitos de acdrdo com a Segao III -
D.3,

4) Besponsabiligar-ge pela
manutengao e opera¢ao do equipamey
to e material e pela edequada aply
cagido das verbas fornooidas pela
USAID/Brazil, para gusteio das deg
pesas dos bolsistas e de seu qua -
dro funcional. Os recursos em a-
prego eerdo recolhidos a ums Conta
Eepecial, que a FSESP abriré 2o
Banoo do Brasil.

5) A FSESP apresentard rela-
térlos trimestrais ao DNOS ¢ a US.
AID/Brezil, contendo informagdes
relativas a0 andamento do projeto,
problenas verifiocados, enoargos o
desembolsos de verbas no deourso
do més anterior, mais tardar 15 af
as @68 o término do perfodo.

D, A USAID/Bragil designa,

por éste instrumento, pua Divisao
de dguas para coladorar ocom o DNOS
e a FSESP na exeougio do presente
projeto de cooperagio e acorda em;

3) Submit a work plan and
budget within 15 work days of the
signing of this agreement for the
anticipated project expenditures

a) for the entire project, (b

for the oalendar year of 1964,

and (o) for the first three months
of operation. Subsequent requests
for funds will be made in aoccord-
ance with Seaotion III.D.),

4) hssume responsibility for
the maintonance and operation of
equipment and material and the
proper use of the funds made
available by USAID/Bragil for paAy-
ment of the expenses of the
participants and staff, These
funds will be deposited in a
Special Aocount whioh FSESP will
open in the Bank of Bragii,

5) FSESP will submit quarter—
ly progress reports to DNOS apd
USAID/Braril containing information
on the progress of the pro jeot,
the problems encountered,
obligations and disbursement of
funds during the previous period not
later than 15 working days after
the conclusion of the period.

D, USAID/Brazi] hereby
denignates its Water Supply Divieion
to work with the DNOS and the FSESP
in oarrying out this ocooperative
project and agrees:

FOR THE COOFERATING AGERCY

TOR TME DIRECTOR. AID
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1. PROJICY WO, 3

PROJECT AGREEMENT BETWEE
(r89) CT AGREEMENT B N AID AND 512.-11-520-062 onen [
PRO Ag COCAP, DNOS AND FSESP 2. ASRLIMENT NO aision o,
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ANNEX AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF Training Center - IIT —
SNEET
UNITED STATES OF BRAZIL AN A 5 or

3) Apresentar um plano de -
trabtalho e uma proposta orgamentas
ria, dentro de 15 diae dteis da ag
sinature déste convénio, relativa-
zente @s despesas previstas para
(a) a totalidade do pro;eto, (v) o
exercicio de 1964, e (¢c) os trés
primeiros mésos de atividades, Pe..
didos ulteriores de verba seréo
feitos de acordo com a Secao III .
n"3n

4) Regponsabiligar-se pela
manutengao e operagio do equipamepg
to e material e pela adequeda apli
cagio das verbas fornecidas pela
USAID/Brazil, pars custeio das deg.
pesas dos bolsistas e de seu qQua -
dro fvicional, Os recursos sm a-
prego serfo recolhidos a uma Conta
Eepecial, que a FSESP abrirs no
Banco do Brasil.

5) A FSESP apresentard rela-
térios trimestrais ao DROS ¢ g US.
AID/Brazil, ocontendo informagces
relativas ao andamento do projeto,
prodlemas verificados, encargos e
desenbolsos de erbas no decurso
do ®és antorior, maie tardar 15 41
a3 apds o término do perfodo,

D, A USAID(QM designnL
por éste instrumento, sua Djvipko
de #gunn para coluborar com o DNOS
o a FSESP na exeougiio do presente
projeto de cooperagdo e acorda ems

3) Submit a work plan and
budget within 15 work days of the
eigning of this agreement for the
anticipated project expenditures

&) for the entire project, (v)
for the calendar ysar of 1964,

and (c) for the first three months
of operation. Subsequent requests
for funds will be mad2 in acoord-
ance with Seotion IIL.D.3,

4) Assume responsibility for
the maintenance and nperation of
equipment and material and the
Proper use of the funds made
available by USAID/Bragil for pay-
ment of the expenses of the
participants and staff. These
funds will be deposited in a
Special Account which FSESP will
open in the Bank of Brasil.,

5) FSESP will subnit quarter—
ly progress reports to DEOS apd
USAID/Brazil containing information
on the progress of the pro,.ot,
the probdlems enoountered,
obligations and disbursement of
funde during the previoue period not
later than 15 wvorking days after
the conclusion of the period,

D, USAID/ Brggil heredy
designates ite Water Supply Division
to work with the DNOS apnd the FSESP
in oarrying out this oooperative
project and agrees:

FOR THE COOFKRATING AGEACY

. w
FOR THE DIRECTOR. MD
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1) Propiciar, aom vistas as
atividades expostac néste convénio
montante n&o superior & (r$ viecoes
91,120,000,00 (Koventa e um milhoes
oento e vinte mil cruzeiros), oon-.
forme indicagdo constants no Blooo
8 da primeira folha ddste convénio.
Os referidos recursos serio wtild..
rados especificaments na aquisigdo
de equipamento de laboratério e na
teriais existentes no Brasily po
financiamento dos custos das obras
e viagens, bem como outros gastos
dos bolsistas e instrutores, incly
sive a aquisi¢o de cbras técnicas
e material diddtico, em conformida
de com o orgamento e o plano de
trabalho, a serem submetidos & a.
provagdo da USAID/Braril, com vis
tas ao presente projeto,

2) Fornecer montante ats
$28,700 (vinte e oito mil e sete -
centos dolares) para a aquisigio
nos Estados Unidos de equipamento
e material de laboratério, cujos,
detalhes constam das respectivas
documentagoes de execugao de proje
to,

Os juros correspondenten aos
recursos transferidov psla USAID /
Bragil & Conta Especial podordo, a
oritérioc da USAID/Bragil sep consj
deradou“cono parte das verbas que
©88& agencia se oomprometeu a for~
necer.

3) Adiantar, pars depéaito
na Conta Espeoial, recursos sufiol
entes para o primeiro trimestre de
instalagdo o funoionamento do Cep..

1) To make available for the
activities desoribed herein, not
to exceed (r391,120,000 (Hinety~one
million, one hundred twenty
thousand crugeiros) as indiocated in
Block 8 of the first page of this
agreement. Specifically, these
funds will be used for the purchase
of office equipment, vehiocles and
laboratory equipment and materials
available in Bragil; financing
oconstruction costs of training
centersj and financing travel and
other costs of the participants
and training staff, including
technical books and training
materialej all in accordance with
the budget and work Plan to be
subzitted to and approved by
USAID/Bragil for this project,

2) To make availadle not to
exceed 828,700 (twenty-eight thousand
seven hundred dollars) for the
purchase in the United States of
laboratory equipment and materials,
the details of which are inoorporated
in project implementation doouments.

Interest earned on funds
transferred by USAID/Bragil to
the Special Account may te, at the
discretion of US‘ID/Brllil,
oonsidered as part of the funds
which it has agreed to make
availabdle,

3) To advance for deposit in
the Special Account suffioient
funds for the first three months
of oonstruotion and operation of

FOR THE COOPIRATING ASCACY

FOR THE DIRECTOR, MD
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grante do presente oonvénio,

tro, apés o recebimanto e AProve -
¢do de pedidos, acompanhados de u-
Ea estimativa orgamentdria e um
plano de trabalho, relativos ao

teB’ en up total de G"ooo-aaoooo-o
91.120.000;00 seréo efetuados para
perfodos de, no miximo, trés meses
quando solicitados pela FSESP, gop
tendo informagdes sobre (a) aplica
do dos adiantamentos de verbasj
Yb) andamento do projetoj (c¢) alt
ragoes na previsiéo de custos; (4
aplicagao prevista para as verbas
nos periodos consecutivos e (e) ol
tras informagGes correlstas, in-
oluindo o numero de estudantes,cup
808 e ouiras atividades durante o
periodo.

4) Fornecer, dependendo da
disponibilidade de verbas e de peg
soal, técnicos e consultores espe-
cialigzados da USAID/Brazil, para
prestar assisténcia de caréter peg
manente, ou por perfodos de ourta
duragido. As despesas désses tdoni
cos e consultores norte-americanos
correrdc & oonta da USAID/Brazi],

IV - DISPOSICOES GERAIS

A, As Disposigies Formativas
sobre Moeda Estrangeira, qus £i gu-
ran apensas &0 presente convénio
oomo Anexo B, e as Dieposigdes Nog.
mativas sdbre o Dolar, que figuram
como Anexo C, posteriormente alte-
radas pelo Memorando de CUntendimepg
to sdbre Fisoalisagio, firmado pe-
-lo Ministério do Planejamento o a
AID, aos 22 de abdril de 1963, fi-
oam inoorporadas como parte inte -

projeto. Os adiantamento subsequepg

this Center after receipt and
approval of requests acoompanied
by a project work plan and budget.
Subsequent advances within the
total of 0r491,120,000 will be made
for periods not in excess of 3
months upon request by F3ESP after
reviev and approval by USAID/Bragll
of reports from FSESP, inoluding
information regarding (a) the use
of funds previously advanced} (v)
the extent of progress in
complaetion of the projeot} (o) any
ohanges in estimated costss (4
projected use of funds for the
succeeding period, and (e) related
infornation, including the mumber
of studonts, courses and other
activities during the period.,

4) To provide, subject to the
aveilebility of funds and personnel,
USAID/Bragil technicians and
special consultants for contimuing
or short~term advisory assimtance
to the training program. Costs of
these United States technicians and
oonsultants will be borne by the
USAID/Brazil,

IV . GENERAL

A, The Foreign Currency
Standard Provisions attached hereto
as Apnex B, and the Dollar Standard
Provisions attached hereto as Annex
C, as modified by the Memorandum of
Understanding on Audit between the
Ninistry of Planning ana AID,
dated 4pril 22, 196}, are inoorporated
in and made part of this egreement.

POR TNE COUPERATING ASINCY

FOR THE DIRECTOR, AID
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B, 0 equipamento e material
& ser financiado com og recursos -~
destinados pela USAID/Brnzil, nos
térmos déste convénio, passardo 4
pPropriedade da FSESP, observadas
88 exigéncias estipuladas nos D5
posigoes Normativas,

C. As partes brasileiras sig
natdrias do presonte convénio envi
darédo seus melhores esforgos para
dar publicidade ao andamento e reg
ligagoes do presente projeto atra-
vds da imprensa, rddio e outros mg
1os de difusdo, identificando-o ox
plicitamente como parte da Alianga
para o Progresso.

A FSESP afixard cartazes, a-
oeitdveis a USAID/Bragil, com o en
bloema da Alianga para o ﬁrogreseo
® o simbolo do "apérto de Bdo", em
todos o8 locais de funcionamento
do projeto, e providenciard no seg
tido da adequada manmitengdo dos
mesmos. As despssas com esges carp
tages poderiao ser custeadas com os
recursos em crugeiros, fornecidos
pela USAID/Brnzil, nos térmos do
présente convénio,

D, 4g partes brasileiras sig
nktdrias do presente convénio autg
ricam, por é8ste instrumento, a CO.
CAP ¢ o Coordenador a firmar alte-
ragdes de cardter nio essencial 80
mOSmO, como suplementagdao de ver -
bas, modificagao da data da contrj
hlig:o fim19 eto,

B, The equipment and supplies
to be financed from funds nade -

available herein by USAID/Bragil
will be the property of the FSESP

subject to the requirements in
the Standard Provisions,

C. The Brazilian parties to
this agreement will make every
effort to publicige the progreas
and accomplishments of this project
through newspapers, radio and
other means, olearly identifying
it a8 part of the Alliance for
Progress.

FSESP shall place signs
satisfactory to USAID/Bragil bearing
both the Alliance for Progress
8ynbol and the "Handclasp" symbol
at all project sites and shall
make arrangements for proper
maintenance of these signs. The
cost of such signs EsYy be met from
the ocrugeiros made available by
USAID/Bragil under the terms of
this agrecment,

D, The Bragilian parties to
this agreoment hereby authorisge
COCAP or the Coordimator to sign
non-substantive revisions of this
&greement, such as addition of
funds, modification of the final
contribution date, ets, )

FOR THE COOFPERATING AGENCY

FOR THK DIRECTOR, AID
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E, O presente oonvénio entrg E., This agreement beoomes

rd em vigor na data des dltima as-~
sinatura constante abvaixo e perma-
necerd em vigéncia até 31 de de-
gembro de 1965, salvo se alterado
ou revogado antes daquels data.

effective on the date of the last
signature belov and will remain
in force until December 31, 1965
unless it has been modified or
cancelled pri {o that time.

d&uc IS J (MM/J(/\

Dirdctor, USAID/Bragil

e 280/ 19 by
Fundagao Servigo Egpecial 4de|Sadde
Pdblice, (FSESP
iZ;A»;UTI’~1

Representante do Govérno Brehilei-

ro to ao Ponto IV

Comizs@o Coordensdora de Alianga
para o Frogresso

roR THE COOPERATING AGENCY

R
POR THE DIRECTOR. AID
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BETWLEN THE AGENCY FOR INTERNATIONAL DEVELOPMENT (AID)
AN NGENCY OF THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. AND

PRO A6 |THE STATE OF PARANZ, THE FOUNDATION op SPECIAL PUBLIC REALTH SERVICES AFD THE
BRAZILIAN QOVERNMZNT REPRESENTATIVE FOR POINT IV

AN AGENCY OF YilE GOVERNMENT OF __UNITED STATES OF BRAZIL __

1. PROJECT NO. 3. omGcinaL )
2~11-.520-0
Tho abova-nzmad cerics hereby mulslly egres to 9lz~11 2 62
fairy out ® projuct In mccardenca witir the tarnis s3t forth |2, ASREEwENT WG R=VISION NO. ] 5
berein oisi 11 Lormg sz, festh Ly tha Standars Provicions P P
8arax ad la eny edd:tions! 2nrezs sttached heretn, aranc
4. PROJESY TITLE
hls Praject Agroement Is ferstiar wdlect to the berms
ef e fotiowi~x epxcomnt butivra: the two govzinmen's
0 madified 836 spplcirankes, ) National Weter Supply and Sevage
€] SLMIALACRICITNT FCK TECHAICAL £OOPERATION :
i pAl:  Deguningr J.9, 1950 D. PROJLCT DEASTRIPTISN AND HKPMNATI?N
ECONCUIZ COOPRALTIGN AGRETI AT €500 Annoz A attacliod)
DAY e ° .
’—fi othos: opecial 'I‘;:;chruic&xlt . 3 0. AID APPROPAIATKIN SVKBOL |7, AID ALLOTRENT 6HEGL
- BATE: Servicos Agvecmeni of - i ) .
Yay 30, 1953 Hultiple S Yultiple
e HID PLIVIGUS TOTAL INCREACE pESREACE TOTAL TC DAYE
DOLLAR FINAMCING w @ « , @
(a) Tota! $5.2,787 : : $512,787
— 1
{b) Contract Services 21177,000 B $177.000
(c}) Commoadities $314,737 ‘ $314,731
i
wi; Oier Costs 821,050 e ' £2..,050
Q. COQFERIATING ASZNCY
FRHIANZING-DOLLALE
CouivhLenT
2100 =
2} Toix i
L)
(h) Techn'ta! and Clker l
Services R . .. e e
& Commediles
|
{d) Othizr Costy

l.O. BILCILL PL VIO

The zole purpose of this revision is to extend the Finul Contribution
Date to July 30, 1966, . -

A finalidade Gnica destr enenda & prorroger a Date de Contribuigho Finnl
até 30 do julho de 1966,

DATE OF GRIOINAL ASNLCIVINT LATI OF THID REVIS(ON PINAL c:mm:oungu DATR

April 22, 1963 June 18, 1965 , /193y 730, 1966

TOR THE COBPARATIG AGCHISY FOR 7. :}tbrfm / /
jFepresentante do Govérno Brasileiro fﬂééﬁgﬁ'{ﬂin/ Bragil
'S0 00 I}qnto‘ v ' ,
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